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*/í//a CíY/d úf/ tFirenze 
IMPORTAZIONE DIREITA 
DALLTTALIA (MILANO) Dl 
MAGLIETTE Dl LANA 

SARTORIA — STOFFE 
CAMICERIA — CAPPELLÍ 
SOPRABITI E IMPERMEABILI 

Sezione   Speciale 
di vestitini per Bambini 

A. G. DELL' ARINGA 
Tel. 2-5994 — Casella Postale, 440 

R. XV Dl NOVEMBRE, 49 S. PAOLO 

^ 

BANCA FRANCESE EITAUANA PER L'ABICA DEL D 
(SOCIEDADE     ANONYMA) 

CAPITAL          Fc«.    100.000.000,00 
POINIK)   DB   RRSEatV/»      Fcs.    118.000.000,00 

SEDE CENTRAL:    PARIS 
SlHX)l'RHAKS  B AOBNOIA8: 

ftllASIL:   Araraquara — Bahia — Barreto» — Blri^uy — Botneatti — Caxias — Cnrityba — Espirito Santo do Pinhal — Jahc 
  Mocóca — Ourinhos — Paranaguá   — Ponta Grossa —   Presidente Prudente — Porto Alegre — Recife—Ribeirão Pretc 
— Rio de Janeiro —- Rio Grande — Rio Preto — Santos   — Mo Carlos — 9âo José do Rio Pardo — Sào Manoel       sã 

Paulo   —   Uberlândia  —  ARGENTINA:   Buenos   Aires   e    Rosário de Santa Fé — CHILiE:  Santiago e Valparai^ 
LOMBIA:   Barranquilla — Bogotá — Medellin — URUGÜAY:  Montevideo. 

SITUAÇÃO DAS CONTAS DAS FTLIAES NO BRASIL EM 81 DE OUTUBUO DE  1!»:tH 

!"()• 

ACTIVO II PASSIVO 

Letras  Descontadas     
Letras  e Effeitos a 

Receber; 
Letras do Exterior   ....      (iS . 027 : 0645100 
Letras do Interior   ....   127 . 035: 861$600 

12G.694:1578000 

195 .062:9255700 

309 
8 

1S 

Empréstimos em Contas Correntes          162 
Valores   Depositados      
Agencias e  Filiaes     
Correspondentes  no   Estrangeiro     
Tilulos o Fundos pertencentes ao   Banco. . 

CAIXA: 
Em   Moeda   Corrente   ..      :!4 . 778 :686S900 
Em  C/C  á  nossa  Dispo- 

sição: 
No  Banco do Brasil   ...      IH . 144 : 627S500 
Em  outros  Bancos   ....        4.104:5988700 

774:3 
586:0 
473:1 
884:2 
676:5 

735700 
48S020 
745200 
2G5600 
255200 

Diversas  Contas 

82.027:9135100 

80.601:4965550 

Rs       991.780:840$070 

Capital  declaraido  das  Filiaes  no  Brasil   . . 
Depósitos em contas 

correntes: 
Contas   Comentes       165.515:2105410 
Limitadas e particulares     30.115:3488400 
Depósitos a Prazo Fixo.   113.869:4385130 

3o.noo:000,?oon 

309 . 499:99(189 ln 

Depósitos em Conta de Cobrança 
Títulos  em   Deposito     
Correspondentes no Estrangeiro 
Casa   Matriz      
Diversas  Contas     

213. 
309. 

6, 
17. 

106 

1 4 6 : (l S1 
5 S 6 : II4 S 
376:614 
023:091 

8900 
5020 
8 90 0 
$000 

1 19:0075310 

Rs. 991.780:8408070 

A Directoria:  APOLLIXARI São Paulo, 9  de  Novembro de  1938 Pelo  Contador:   KATTOHI 
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1:25o$ooo 
com 55 $000 por mez? 

COMPRE UMA PORTÁTIL 

TRIUMPH 
A  mais   perfeita  machina  de 
escrever,   de   solidez   compro- 
vada  e  com tod os  os  requi- 
sitos da  engenharia  moderna. 

»i 

r\t'V/ íl ' 

Com a approximação das festas de fim do anno, quando um presente 
tem uma maior significação, aproveite esta occaslão para alegrar seus filhos, 
dando-lhes um presente de grande utilidade, com a módica importância de 

SS$000 mensaes 
Chamamos a attenção, para este facto, aos médicos, engenheiros, con- 

tadores e advogados para que nos solicitem informes e demonstração sem 
compromisso de compra. 

EMPREZÜ   OMM£ 
RUA 24 DE MAIO, 261-loja PHONE:   4-2 162 
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compnman 
C'v nn  mondo a  molti in- 

| cognito, 
ancora inesplorato: 
quello che pulsa e gravita 
intorno <il pugilaio, 

In fondo, il grosso pubhlioo 
sa chr ooi cazsoUoni 
qualauno forte ed abilc 
pnó guadagnar  milioni 

c, che xm destino simile, 
diffloile,  ma allegro, 
locea, p<r slrana  regola, 
soltanlo n (jualohe negro; 

ma delia  vasta pletora 
ili   Inlla  falira gente 
chr ei vivaechia ai margini, 
nessuno nr sa niente, 

Come nelVarle liriea 
o'é il celebre tenore 
r c'Ô il rnrisla anônimo 
a  rui   min   torra   oitorr, 

cosi vicino ai pugile 
mirifico r Irionfante 
che miete scudi <■ tiioli, 
r'r pure il mestieranie. 

To voglio IJIIí prescindere 
ila qml curioso  tomo 
chr, accovaecialo in angolo, 
cnn nria iln i/raml 'HOIKO 

ed mi geslir frenético 
ila jiin-ii scatenato, 
dirige il suo discepolo 
che dama sul quadrato; 

neppur  intendo alludcrc 
a i/nri serviiorelli 
che rapiili  manovrano 
h  spugne e i/li sgabclli 

r che ai momento lopini 
si sanno intrufolare 
in modo che il fotografo 
li possa immortalare: 

parlo\li chi si dedica 
próprio per professione 
a prender pni/ni soliãi 
sem'esser  mai  campione, 

colui che si sacrifica 
ml allenare l'asso, 
che allenta su lui sventole 
rume su nn  materasso. 

Ei/li é 1'eterna vittiina, 
é il Inpo ili palestra 
su rui 1'insigne músculo 
srnza pietá si addestra : 

ha (io.sv( ed ocehi e gigomi 
calpesti  r  mal  riilotli: 
é nn  mimo che, per vivere, 
si   nnlrr  ili  raz::oiti... 

Ha una  moglietta pallida, 
che i pugni quotidiani 
si ingegna ili dísperãere 
ron   Ir   pirtosr   lítlini 

e rhr, dolente e trepida 
per i/m t   inrstirr   hrnlalr, 
gli ilin : ■— Allmlo... Co- 

| priti... 
non farti troppo mnh,..— 

C. ICC IO 

tfíhif 
KSCE   OGNI   8ABATO 

SEXTIUfÀNALE UMORTSTICO -     MONVANO   -  ILLUSTRATO 

Proprietário ABBONAMENTI    8. VAOVO U F P I C I  : 
"AETANO ORMTALDI APPETITOSO,   anno ...       20f R JOSÉ'  BONIFÁCIO,   llf 

RMioonublle LUSSORIOSO,   anno 50» 2.*   SOBRBLOJA 
ANTON1NO  OARBONARO SATIRIACO,  anno   . ...     lOOf TEL.   2-8525 

«NNO     XXX II 
NUMERO   1.478 

S. Paolo, 19 Novembre, 1938 
NUMERO 

S  Paolo .. 200 ríl' 
Altrl   statl. 300 rill 

— liiili 
sando alie v 
flonlian/a? 

— Mucthí 
iiclla i>i<>'-'-i 
ne (lei pro 
eolunie tecle 
e lidiidra <lii 
niGiite Tiilii 

mcoia    pcii- 
Islte cli  ron- 

|*eiiKo che 
na rlsoluzlo- 
ilenui tlelle 
sehe, l'ai'1^1 
IIIIIIü siinia- 
ma   parola! 

faísitá e f alsificazioni 
— Ora i capelli sono di moda Mondo 

chiari — mi spiegava una siguora ricono- 
sciuta anche dalle migliori amiche inter- 
prete autorizzata delia 'eleganza — ed an- 
che io seguo Ia moda. 

II Códice delia eleganza é di assai piít 
difficüe interpretazione dei Códice Pena- 
le, anche perché mntevole nelle sue dispo- 
sizioni quotidianamente aggiornate dai 
piú impensati decreti. 

E' facile "schiarire" i capelli, cosi come 
una volta era facile renderli piú scuri. La 
vita é fatta, soprattutto per le signore, di 
sfumature, e Ia vera saggezza consiste nel 
cogliere Ia tonalitá giusta. Ma se, come 
giurista, ricordo che il códice penale pu- 
nisce soltanto quattro categorie di delitti 
contro Ia fede puhblica, mi domando se Ia 
enumerazione non sia incompleta e se non 
appaia hidispensahüe Vinclusione di una 
quinta per punire Ia falsitá negli attributi 
delia persona. 

Arrossare le labbra con profumati e in- 
nocui cosmetici, circondare gli oechi con 
un alone per farli apparire profondi di 
misteri piacevoli a scoprirsi, dipingere di 
Incido smalto le unghie, significa appunto 
simulare attributi inesistenti- Reato que- 
sto che, giuridicamente, non dovrebbe es- 
sere molto diverso da quello che commet- 
ferebbe una persona che spacciasse come 
articolo europeo un olio raffinato qui, ai 
Belém. 

Ammetto che ei sono buoni argomenti a 
favore delle signore. Uistigazione a delin- 
quere da parte di molti uomini é innega- 
bile. Debbo confessare che quei visini alia 
cni letizia contribuiscono sette od otto 
qrandi profumieri non mi dispiacciono af- 
fatto, se é rispettato, si intende, il senso 
delia misura. II volto di una donna é VÍn- 
dice delia sua sensibilitá artística. 

Waltra varie si tratta forse di leqittímn 
difesa. Spiritnalmente Ia donna é Vanimo- 
le dal mimetismo piú rápido: si ambienta 
cosi bene da far súbito proprii i.difetti 
delVuomo che ama e a volta persino le sue 
virtú. Ma fisicamente Ia difesa é opposta: 
non livellarsi, non confondersi, spiecare 
sul grigiore uniforme delia vita con gra- 
zia. con freschezza, con tinte viraci. 

In attesa che tra i delitti contro Ia fede 
pubblica frovino posto anche questi reati 

particularmente femminili, deve ammet- 
tersi da un commentatore imparziale che 
il piú grave tra i delitti dei genere, Ia fal- 
sitá in maneie, non '■ quasi mai commesso 
da donne. La contruffazione di monete 
nuzionali o straniere é un reato che esige 
non solo validitá física e conoscenze tecni- 
che, ma anche nua sottile scaltrezza di cui 
normalmente il temperamento femminile 
non é certo privo. Del resto con Ia stessa 
pena é punita Ia spendita di "monete con- 
traffatte o alteraie", e non puó negarsi 
che Vattitudine nl dispendio sia sconosciu- 
ía alie signore. I loro acquisti si riferisco- 
n'o sempre ad oggetti che non servono a 
niente. ma creano un complesso di armo- 
nia e di estética, Ma le signore non ricor- 
rono aí falso monetário nerché non nr han- 
uo bisogno, Possono procurarsi con faci- 
lita denaro regolarmente dalle diverse 
"Casas das Moedas". 

Tuttavia compiono le loro contraffazio- 
ní- Facile é commetten nn falso in gioielli 
quando una impeccabile nuditá avalia Ia 
piú modesta imitazionc. II falso in intelli- 
genza puó essere tentato con 1'aiuto di die- 
cí parole straniere da quelle signore che 
riescono a lanciare i loro errori colla stes- 
sa sicurezza di una /receia di Guglielmo 
Tell. II falso in toilettes di gran marca é 
un reato tanto diffuso da poter e^sen con- 
siderato alia stessa stregua di aveVo degli 
olii commestibüi, un delitto di folia, ron 
tutte le attenuanti che Ia filosofia ha sug- 
gerito a favore delia delinquenza collettiva. 

E' in amore che le signore sanno bat- 
tere moneta falsa sn larga scala, mostran- 
do una pericolositá che non ha peró anco- 
ra servito a salvare daWinganno nessuno. 
Gli innamorati credono che h illusioni pos- 
sano essere capitalizzate, ma spesso acca- 
<le loro di ricevere íl reddito in moneta 
falsa. E' nuova e luecicante sino n dan 
1'abbaglio. Xo)i si puó distinguerla dalla 
autentica che per Io piú ha apparenza mo- 
desta e disadoma c desta anzi Ia diffiden- 
za che suscitano i poveri. 

Cosi in amore Ia moneta falsa ê quella 
che circola piú facilmente. 

No)i vale usare Ia lente, perché le infi- 
nite involontarie complicitá di chi ingan- 
na e di chi é vittima hanno determínato il 
corso forzoso. Avv. G. MALTESF. 
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esport 
passando     em     revista... 

Existe um vhibc que tem uma historia muito interessante. Era 
furlr; depois ficou fraco; agora c forte ovlravcz! Quando era forte, 
diotava ordem na Floresta, onde cantava de palio. Depois que, ficou 
fraco era armaaem de pancadas, apesar de ser tricolor. Mais tarde, 
tpianão ficou novamente forte, começou assustando. Assusta ainda. O 
leitor já adivinhou quem é esse espanta-sete? E' o S. Paulo, que 
aflora ostenta seu poderio lá na rua da Mooca. Depois que absorveu de 
um sorvo o infeliz Estudante — que seja dito de passagem como "es- 
tudante" só conhecia o A fí C,— ficou forte prá xuxú. Eis o qua- 
dro: 

PEVXOSA — Elegante e elástico. Não "pega" Ia muito bem. 
Mas melhor ifue Caxnmhú é. . . 

-X-      ft      * 

AXX/BAL — Com o seu homoui/mo da Historia Universal não c 
muito parecido. Cada chute que dá é um tombo... no chão. Joga com 
alma porém, que substitue o teclinica. * * « 

AGOSTINHO — Um zagueiro completo, talhado para o selecoio- 
nado. .logo de verdade a despeito de fazer cahir as meias para ser 
parecido com os... argentinos... * *   * 

IRACINO — Quando enxerga joga. Quando não fica na grade. 
4í     ■*     ■*■ 

FIESOTT1 — Um dos bons médios de S. Paulo. E' ãislinclo c 
uõo joga pesado, 

* ír       * 

POXZOX1BIO — Um dia inventaram que elle era centro-medio. 
Acreditou c está jogando bem. * »  » 

DAMASCO — Topa buraco mas não o fa~ com grande bravura, 
/','' simplesmente r< guiar. 

hXSAXDBO — .loga com os pés e com os causes. Um "torito" 
bravo. . . * * * 

MENDES — Sombra do que foi, este rogo? ás vezes se lembra de 
chutar. .1 bula dá nelle,.. 

* ■>;■   * 

PINE — Não sei quem leve a triste iãéa de di-er que elle é jo- 
gador. 

áSMANDINHO — Quando não está machucado num pé manca... 
no outro,.. 

i     *     -X 

CASIOCA  — Engordou   mas joga com   vontade. S'ó lhe sobra a 
vontade, porém . . . * ^  # 

PAU 1,0   Extrema completo. Chula, centra e corre com perfei- 
ção. O   melhor esquerda do  Brasil! * *  # 

Eis ahi cm rápida synthese o quadro "couraçado".    Ha    poucos 
pontos fracos. Algum figurão ou  medalhão ainda lhe obscurece a for- 

.i   riu "//>n>M.s"  oue os  ueaam. 
O  TECnNICO-MóR 

m   pilulas 

um. Os "tenicos" que os negam. 

a  figura  do   n."  2 
O Palestra n." -. fez bonito. 

Mi'siii(i sem !ilg\ins "cracks" não 
se curvou perante :i Portngueza 
Santistn. Quer dizer que o Pa- 
lestra :'is vezes vale por dois, por- 
que pude pôr dois quadros em 
campo. O (lirilio é que os titula- 
res mesmo quando jogam mal... 
u fazem por "infelicidade". 

Os novos, que têm opportuni- 
dade de apparecer, ficam na cer- 
ca   rueiido roscas. . . 

Ali!   os "tenicos". . . # # * 
A   Portugúezii    Santista    devi- 

andar  "brabinha", 
Rocega   Mundell! 

* íf    H 

puxa! 
O S. Paulo "devorou" eatylo- 

samente 0 pobre do Luzitano (pie 
pensa que jogar futebol é correr 
pelo campo atraz da bola. 

Jogar futebol não é isto, meus 
amigos.   Futebol  ê  dar   duro  no 

couro o enfial-o na rede depois 
de trocar passes para eston- 
lear a defesa. Jogar futebol é. . 

Achamos que chega. Porque 
dar lições a quem é "perna de 
pau" é perder tinta e latim. En- 
quanto isso "elle" que vá per- 
doado por Sal.  Puxa! * *  * 
hespanholadas ! 

No campinho do Juventus o 
Hcspanha do herr doctor Anis 
Tranjam viu tudo rubro-amarel- 
lo. Até os "meninos" pensaram 
que fosse revolução grenat. Peus 
do céo, fi a 1 não é coisa para um 
Hespanha que, apezar de tudo 
pertence á Divisão PrincipiJ da 
Liga  de     Futebol     do Estado de 
S.   Paulo!   Uffal * *  * 

O Juventus anda querendo as 
sustar todo mundo neste período 
do marcha triumplml. Aonde vae 
parar o sympathico grêmio? No 
campeonato? 

Amen! 

phrases    registra veis 
— "O Esporte"- está victorio- 

so, a despeito da campanha pro- 
sou dcsapparecimento. Não a- 
dianta "torcer" contra. — Ses- 
Iclli. 

—■ Estou satisfeito por ver o 
clube dos camisas das três cores 
ir de vento em popa. — Torplni- 
rio. 

— Cadê o Luzitano? Será que 
elle tem coragem de ir até 0 fim .' 
— Carlos Lopes 

— O Palestra tem dois times. 
Isto é que se    chama    vitalidade. 
— ]>e  Martino 

— No Ceará ninguém morrerá 
de sede enquanto houver... cham- 
pagne. — llagognctti 

— Ella. ha cada uml — Pimen- 
ta Netlo 

* «  * 
— Da muito tempo eu deseja- 

va ir ao Ceará. Fiquei na cerca 
porque quiz...   — Ma:'~oue 

— Radio e imprensa. Quem 
vencerá ? — Nage 

— Não dou opinião... para 
não   mngiuir   ninguém, — Jorge 
A maral 

* ít * 

semanária 
O Nage e o Jorge Amaral tra- 

varam solemne discussão no re- 
servado do S. Paulo F. C. do- 
mingo ultimo. Quem é superior: 
a imprensa ou o radio. Na nossa 
modesta opinião isso é conversa 
prá despistar. Um não valo aspa 
lavras que consome e a outra a 
tinta cpie gasta... em matéria do 
esportes! 

Valeu? *      *     * 
profissionalismo 

Eis outros problemas que af- 
foctam o futebol  remunerado; 

1." — Quadros  "canjas". 
2.° — Tcchnicos de fancaria. 
3." — Inimizade entre jogado- 

res de um mesmo quadro. 
4." — Ordenados atrazados. 

5.° — Panellinha dos meios of- 
ficiaes. 

(i." — Rivalidades econômicas 
entre os clubes. 

7." — "Cracks. encommenda- 
dos...   no extrangeiro. 

8." — Inimizade entro "jorna- 
listas" esportivos. 

9.° — Xingação mutuas om 
caso de "rodeio". . . 

10." — 50 jogadores contrata- 
dos e 40 na cerca sem...  receber. 

11." — Jogadores analpliabo- 
tos quo não sabem defender seus 
direitos. 

12" — "Roubo de jogadores 
do um clube por outro da mesma 
"liga"....   (sem   trocadilho). 

12.° — Assistência que não so 
sabe  comportar. 

13.° —■ Seeções esportivas mal 
feitas. 

14." — Propaganda  deficiente. 
15." — "Panellinha" de reda- 

ctorea esportivos com directorea 
de clubes. 

16.° — Agencias esportivas 
que recebem pouco para a propa- 
ganda . 

gestos que dignificam 
NTo meio do descaso geral em 

que SO vêem envolvidos os reda- 
ctores do esporte da capital, ha 
sempre um gesto que vale por 
uma reparação moral de alta sig- 
nificação. Domingo ultimo no 
campo do S. Paulo, o tenente 
Porphyrio da Paz, paredro do 
tricolor, cumulou o redactor des- 
ta secção — o qual pertence tam- 
bém no victorioso diário "O Es- 
porte" como secretario da redac- 
çãn que é — de enternecedoras 
gentilezas, chegando a convidal-o 
para ingressar no reservado dos 
directores do sympathico grêmio 
genuinamente  paulista . 

Daqui agradecemos de coração 
ao tenente Porphyrio, uma das 
individualidades marcantes do fu- 
tebol paulista — "gentlcman" e 
esportista  de escol. 

77 contadino che si feri alia mano, chiamó il me- 
dico dei paese. 

Cosi verme il medico condotto, per Ia mano. 

le   mogli   piene   d'iniziativa 

4* 

*■ 

Cosa sei veniitu u fare con quella valigia? 
— Sai,   non  ho  liovato   il   fagotto,   cosi   ti   ho   portato  1» 

valigia. 
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rettifichiamo 
Luerezio Oaro uacque a Jíoma 

nel 99 a. C. 
Kgli ebbe nella vita molti 

guai. I quali guai obboro origi- 
ne dal suo stesso nome. 

Una volta, per esompio, un pa- 
trizio romano trovo nella borset- 
ta delia moglie, una distinta ma- 
trona, un biglietto sul quale era 
seritto:   "Luerezio   Caro...". 

Messo in sospetto, il patrizio 
feco una seenata alia moglie. 

— Chi é — le chiese — que- 
sto Luerezio che tu cliiami caro? 

— Ti giuro che si chiama pró- 
prio Luerezio Caro e ehe tra me 
• lui non e 'é niente! 

II patrizio non fu soddisfatto 
delia spiegaziono datagli dalla 
moglie e chiese una riparazione 
a Luerezio Caro: tra i due vi fu 
un duullo. 

Un 'altra volta Io stesso pa- 
trizio trovo nella borsetta delia 
moglie un biglietto sul quale era 
.seritto:    "Luerezio   Carissimo...". 

Messo in sospetto, fece uu'al- 
tra seenata, ma Ia moglie cereó 
di ealmarlo dicendo ehe se tutte 
Io apparenze erano contro di lei, 
non voleva dire cho ella Io tra- 
disse. 

— Vedi — disse ai marito: ■— 
egli si chiama Luerezio Caro, pe- 
ró tra Caro e Carissimo non c'é 
poi moita differenza... 

Per fortuna il marito si eon- 
nnso e Ia eosa non ebbe serie 
eonseguenze. 

A propósito di lettere, bisogno 
dire ehe Luerezio Caio ei sfor- 
inava teiTibilmente quando gli 
arrivava qualehe lettera che eo- 
miueiava cosi "Caro Luerezio 
Caro...". 

— Questo "Caro Luerezio Ca- 
iu" — egli diceva — mi dá mol- 
to fastidio perché mi fa pensa* 
le n  "12 girls  12". 

A volto Luerezio Caro andava 
in qualehe utfieio, come l'ana- 
giafe, ruffieio earte d'identitá, 
1'ufficio passaporti, eeeetera, e 
quando si tiatlava di declinare 
le, proprie generaiitá, diceva, eo- 
mo spesso avviene in siuiili casi, 
prima il próprio cognome e poi 
il nome. 

— Come vi chiamate? — gli 
Hiiedeva   1'impiegato. 

— Caro Luerezio — riaponde- 
va Luerezio Caro. 

— Prima di tutto — replicava 
1'impiegato, seccatissimo — io 
non mi chiamo Luerezio, e IJOí 
perché mi dite caro? Io non vi 
conosco, signore, o certe eonfi- 
(lenze  non   mi   piacciono. 

LMMPABZIALE 

GO/JNDE COHCUBSO GP/1T/S 

FAt    TÍTULOS   D a 
P/H/DENCM CJTPITAUZJIÇJfO 

por nós aeítfuiricjos esédo em combinação com o 

„,„, AfOrO PLANOn ISEND/IS 
Brindes no valor </e 5 X em mercae/orías 

KS. pode receher no aéo da compra 
P£ÇJ7M iNFOPM/IÇÔES 

D/reíéa,HU     DRECO|IXO        ^eral 
jrrouché,2íl    h^WfaTW| ■^W Câmara, 9 

j _i-(Vf-j-.ijTjii_ittr n ijii-i_i-\^r-rrii ii~^f~r-r~   '   -*l*---|*-   ^* ■■■■   ■* ^*' 

e q u i v o c i 

TiA SlfiNORA — K i bambini? 
IJA IíAJJIA — Kh, signora mia! d siamo conosciutl tia cosi pot^o.. 

toUMíAA* 
QSiMAÀ&VülJb 

Kooou OU^JLâJ^XJOI -AW?. 
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sulVavvíso díçíá 
i   /li IDII     tmJS 

— Marietta, Ia siguorma mia figlia si re- 
cherá, oggi, iu eittá per fare delle compre. Voi 
['aceompaguerete e le consigliei'ete... 

. . .di aeqxiistare qnauto le oceorre presso 
"A Incendiaria, esquina do barulho", dove tro- 
verá merce G prezzi che imitilmeute eercherebbe 
altrove. E' eosa risapnta, mia Signora! 

una strana malattia 

di 

Mi sveglini » mezzogiorno o 
guardai 1'oroiogio. Ce n'ei'niio 
sul mio tavolino <lii notte due in- 
veçe di uno; e tutti e due segna- 
VíIno  le sei. 

Perbacco, eome mi seutivo! II 
mio stomaco era tutto in aubbu- 
glio e In testa mi doleva dalla 
puntii dei cii]ielli fino a quellii 
dei piedi. Cou grande fntica mi 
rizzai a sedere sul letto e súbito 
scopersi clie (|iieilii non era Ia 
miii stanza, perché Ia mia stanzn 
lui un letto solo e quella ne ave- 
va due, due letti gemelli. In clie 
i-azza dl albergo mi trovavo, dun- 
qué? Mi guardai attorno nelln 
ricorca di uu campanello e invece 
di uno, ne trovai due. Allungni Ia 
mano per suonarne uno e iuiiua- 
giuate Ia mia coaternazione «1 
vedere non una, ma due mani 
che si muovevano conteraporanea- 
mente verso il bottonel "Andia- 
mo bene", dissi, e premetti due 
bottoni ia unn volta eon le due 
mani. E se voi credete clie sia 
facile inuovere due mani nello 
stesso tempo eon nn solo brnecio, 
provateei e.poi uie ne direte 
qualchc cosa. 

Un momento dopo bussarono 
alia porta, Brontolai "avanti" e 
due fattorini entrarono, Perché 
ne venissero due assieme i" non 
Io so, ad ogai modo io dissi loro 
che mi portassem un Cinzano e 
tutti e due mi (lisselo di si e 
uscirono assieme, Quas! imme- 
dlatauieate furono ili ritorno — 
tutti e due — o futti e due mi 
avevano portato un biechie 
Cinzano, 

Clie razza d"idea, non \i 
Per   che   COSO   mi   avevano 
per un serbatoio uniano .'. , ,    Sja 
come sia, crcdetti oiiportuno sco- 
larmi  ambedue  1  Cinzano, 

Dópo che se ne furono nndati 
cercai di alzanui, ma mi seutivo 
sempre peggio eosí premetti di 
nuovo due campanelli o ancora i 
due ragazzi comparvero. 

— Portatemi  un  dottorc, 
dissi  —  ma  uno  solo,  non  (iuel... 

Traseorsi    quindici 
eonvulsivi  di  stomaco  c 
torcimenti su me stesso, 
due  uomiai entrarono. 

— E'  uno di  voi  due 
re ,' — eliiesi. 

— To sono  il  dottore 
SITO eout empora uea meu te. 

— Ma io ne voglio uno solo! 
— gridai. — Cn dottore solo, 
perché non voglio pagare dor 
conti! 

Al che tutti e due apersero Ia 
loro piceola borsa di pclle, ne 
tolsero una boccetta di qualchc 
cosa, versarono quel qualche cosa 
in due biechieri e mi porsero i 
due biechieri dieendomi di hcrli, 
Bevetti e ricascai sul mio cuscino 
senza capire piu' nieute, 

yísi quasi suliito cominciai a 
sentirmi megho e cinque iniauti 
dopo avevo giá aperto gli oechi 
e mi mettevo a sedere sul letto. 
l'no dei dottori se n'era andato 
e  Taltro  sedeva   accanto  ai   mio 
letto. 

— Come vi sentite ora? — mi 
cliiesa. 

pn 

attac 
tre  c 

il  dotti 

-  risp, 

— Oli, molto meglio — risposi 
e guardaadomi attorno mi ac- 

corsi che, do]io tutto, mi trovavo 
nelln  mia stanza. 

—■ l)ov'é andato 1'altro dot- 
tore.'   —  domandai. 

— .Non c'é nessiin • altro dot- 
tori', ei sono soltanto io — mi 
disse — e ora vi diró che avete 
Bofferto di una strana malattia 
piuttosto rara, cliiamata "dop- 
pite", per cui avete veduto tutto 
doppio, Sarelihe bene che Ia 
piantnste di bore, ehe ve no sem- 
brn?., . 

Non Io coatraddissi per eduea- 
KíOIIC, ma liou mi laseiai nffatto 
incaatare da quello clie aveva 
cletto. Io Io so liene perché avevo 
veduto doppio; perché il caro 
vecchio Cigi, In será avanti, mi 
aveva   offerto   un   doppio   eognac 

ENHTCO BASS] 

Casa Masetti 

PUNTUAL1TA'? 
Soltanto eon gll Oroloei 

compratl nella 

CASA MASETTI 
GIOIELU - OHINCAGLIE- 

K1A PINE -  OGGBTTI 
PER REGAM 

Variai o     assortimento     dl 
Orologi da Poiso, da Tasca 

e  da  Pai-ete 
IMPORTANTE: — I no- 

sui pregiati clienti riceve- 
ranno gratuitamente dalla 
Destra casa, un "coupon" 
numeiuio, che dá diritto a 
concoi rere ai sorteggio dei 
6 RiCCHI PREMI esposti 
nelle velrine delia Casa 
Masetti e che sara eftet- 
tuato in base ai risultato 
delia Lotteria Federale dol 
30 Novembre. 

(Carta Patente 120) 
Approfittate dei nostri pia- 

ni   in   10   pagamenti. 

VISITATE LA 

!cds<rrTicusetu 
nelle sue miovc iii.stallazionl 

t        Tel,  4-27U8 e 4 1017 

r 

T 
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donne   controluce iV^ftlT 
Io so, mie iiiccolc amiche, »o— 

rtlvoi quasi — n memória il fiit- 
to rtollir vostrn   Intelligenza. 

So, in nltve pnrolc, ehe voi \'i 
dividete in duo grandi eategorie: 
Io intellottuali e le oche. 

Io adoro queste ultimo, Vado 
pazzo per le masehiettc cho qui 
lianno (iiicsto c qui hanno quollo, 
por cui quando si guardano l)iso- 
gnn. inghiottire, Io quali, se te no 
esci distrattamento con unn fra- 
se come questa: " líicordi.'.. . 
Quando Dante entrando ali'In- 
ferno..." cossano di mordiechia- 
re il gambo dolla mai-gheritn nl- 
In quale avevano chiesto se Tü- 
miivi c si fermano sgranandotl gli 
oechi in faccia per dirti; 

— Oli!...   Dmito é andato al- 
1'Inferno ,'.. . Poveretto! . . . E 
elio aveva  fatto ?. . . 

Ma purtroppo I'innnnitú non 6 
fatta solo di ragnzze oche. <"i so- 
no Pio ei scampi, iinelie le intel- 
lettuali. 

Ksse hanno uno stmlio eol di- 
víino turco e il samovar; fotogra- 
fie di uomini illustri alie pai-eti 
(ilollc quali appare evidente ehe 
essi uomini illustri, ignoravano 
nel modo piú assoluto il (oro oo- 
gnome; infatti tutte te dedicho 
sono solamente "n Wanda" "a 
Miiry " "a  Lisy" ) . 

Hanno, inoltre, tre laureei in- 
nninerevoli w, y, cz, liei loro 110- 
mi in origine eosí limpidamente 
cioeiari, abruzzesi, messinesi e 
frnscatani; fumano sigarette ehe 
noii comprano e fanno lnn);lii 
\í:í^ííí in automobili ehe non lum- 
no, 

In  compagnia  sono una   peste. 
Vogliono ehe tn ammlri i tra- 

luonti ; ehe tu sappia il nome di 
tntti gli ulheri elie fnuuo omliro- 
su o discreta In foresta nella i|iiii- 
lo Io liai introdotto con altre in- 
teiizioni; dii-ono ehe il mure é 
glauco o Ia IUIIíI madreperlaceaj 
non  c'6 alberghetto dei quale tu 

conosca il padrone complacente, 
elie non paragonino, entrando a 
un altro di Rasbad o di Peru, 
quando vi sono stute per il Con- 
gresso di quosto o di quello; vo- 
dono nei cipressi umbri gli sfon- 
di d(d Peruglnoj sentono, nelle 
campane ehe suonano dai cutupu- 
nili sperdnti, f|iiiisi unn eco delia 
musica di Debussy. 

A me no é eapitatn unn, una 
volta, tia voluto aneh'essa ehe 
iinimirussi i trinnonti; mi ha chie- 
sto il nome degli ulheri; Im det- 
to elie il mure ora glauco; ha pa- 
ragonato l'alboro u un altro di 
non 80 dovoj ha visto nei cipres- 
si umbri gli sfondi dei Perugino; 
liu voluto, uppeuu nell'intimitíi, 
leggere  Baudelaire. 

Ed é stato allora ehe io mi so- 
no allontnnato diecndo ehe ovevo 
colicone grandi cosi, vomiti prie- 
ti e culli sdegnatij mi sono pre- 
cipituto in camera di unn servot- 
ta di unn sodezza mui visto, Io ho 
chiesto,  puntando  1'indiee: 

— Chi ha seoperto Ia pila?.,. 
Essa é saltata dal letto e ha 

Imlbettato cho cru stata lei, per- 
tdií aveva fume e i padroni le dn- 
vuno poeo, mu elie non rinscivu a 
cupire come I'nvessi saputo dato 
ello in encinu non e'eru nessuuo. 
Poi  mi  hn chiesto perdono, 

A (piei perdono abbiamo messo 
nome Giacomino, 

Rngazzc meditate. 

Fllf 4 morte certa para ot insectos porque consiste numa 
combinação de poderosos elementos mortíferos que não 
podem ser superados, Fllt passou por provas as mais 
rigorosas, sendo conhecido o seu poder de exterminar. 
Por essa razão V,S. deve sempre exigir Flit —e recusar 
Iodos os suecedaneos. O jacto de Flit não mancha e i 
Inoffonsivo para as pessoas. Verifique si o soldadinho 
apparece na lota. 

'Si a lata não trouxer o soldadinho, não é FLIT 

Non dire mai ad nua doima ehe 1'ami. 
Potrebbe anche crederlo. 

Un uomo sposato potrá piacere a una donne. 
Purehé sia sposato eon lei. 

* # * 
/ sogni sono il fumo delle realtá ehe non possiamo 

pagarei quando siamo desti. » 
■:í-   tí   4f 

£" vero ehe il Tempo é un gran medico. Cosi vero 
ehe. finisce sempre con Vammázzarti. 

cose    che    suecedono 

COLCHOARIA 
GUGLIELMETTf 

COLCHÕES. ACOICHOADOS 
E TUDO QUE SE RELACIONE COM 

CONFORTO PARA DORMIR 

■• RUAVICIDRIA e47-PH0HE 4-4302 — Kvrgliiilo eon  un  eolpottino in  testa.,. 
— (Jiá l'li<> falto «lue d tri- volto, ma lia continuato a dorniire, 
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CENTRO PREPARATÓRIO MILITAR 
A'S ESCOLAS DE AVIAÇÃO 

Instituição de ensino pré-militar e naval — 
Organisada por oficiais do Exercito e 

Armada - Rio de Janeiro 

O Tenente-Coronel Antônio Gonçalves Barboza 
e Silva, director técnico do Centro Preparatório Mi- 
litar ás Escolas de Aviação, entidade para a difusão 
de dados sobre o ensino militar e naval reniette-nos 
o segnivte comnmnicado: 

Todos os moços brasileiros, solteiros ou viuves sem fi- 
lhos que tenham de 17 a 24 anos de idade e que queiram 
Beguir a carreira de Aviação no Exercito, onde após 14 
meses de curso,  percebem  9805000  como  3." sargentos. 

A Escola de Aviação Militar, cuja sede é no Rio de 
Janeiro, entre outros fins destina-se a formar sargentos 
para  a  arma  de aviação. 

Aos sargentos aviadores é facultado o acesso ao quadro 
de oficiais aviadores, desde que a isso se abilitem. 

O Ministério da Guerra fornece passe para o exame de 
admissão e os alunos têm vencimentos e subsistência com- 
pleta  durante os estudos,  roupa, alimentação e moradia. 

Para este curso não é exigido curso ginásial ou cader- 
neta  de reservista. 

ESCOLA MILITAR   (OFIOIAliATO) 
('urso Preparatório anexo á, Escola Militar 

Com a creação para 1939 do curso preparatório, anexo 
á Escola Militar, foi emprestada nova feição á organisação 
(ia mesma. 

S. Excia., o Ministro da Guerra, impulsionando a cons- 
trução da Escola Militar do Brasil nas Agulhas Negras, lo- 
talidade sita em Rezende, Estado do Rio, abriu largas pos- 
sibilidades á mocidade brasileira. 

Para ser admitido o candidato deve ter de 16 a 2 2 
anos de idade, curso ginásial completo, porém não é exigido 
o complementar. 

Depois de matriculado o cadete percejie 1005000 men- 
sais, tendo direito a subsistência completa. Os candidatos 
deve; ão gosar de boa saúde e ter a altura  mínima  de  1,60. 

ESCOLA NAVAL  (OFUTALATO) 
Curso Prévio á Escola Naval 

Condições análogas ás do curso Preparatório á Escola 
Militar. 

OUTROS CURSOS 

Escola de Preparação da Policia do Distrito Federal, 
Centro de Instrução Militar de S. Paulo (cursos para can- 
didatos a oficiais da Força Publica), Escola de Saúde (mé- 
dicos, farmacêuticos, etc), Colégio Militar (para menores 
„té  11  anos). 

O Centro fornece quaisquer informações atinentes ao 
ensino militar e naval, incorporação como voluntário na 
guainição do Rio de Janeiro e outras, e tudo mais concer- 
nente ao assunto. 

*  *  * 
Os pedidos de informações devem ser dirigidos ao Se- 

cretario Geral do Centro Preparatório Militar — Caixa 
Postal 2.28S — Rio de Janeiro, juntando envelope subscrito 
c selado para resposta. 

consigli mediei gratuiti 
Questa é )a stagioae in eui chi 

mongia gli stuzzicadenti che si 
trovano ncgli iiivoltini di carne 
col sugo, rischia quclln cho, nol 
gergo popolare, si cliiama "stmz- 
zarsi". 

(üi stccchini di legue ingoiati 
non solo uon portano nessun au- 
mento di vitamine alVorganisrao, 
ma sono di cattivo sapore, e il 
lur» basso prezzo non 6 una buo- 
na scusn  per fanie nu alimento. 

Anclic sul piedi, abbiamo qual- 
cho cosa da dirc: i piedi, contra- 
riamente a quanto si credo, han- 
no relazionc con i disturbi dol 
pctto o dei cuovc. Qunnti mali 
non sono stati proeurati dn iin 
colpo (li piede nel pctto, in dive- 
zionc dcl cuoref 

I piedi, specie se nudi, non vau 
no mai calpcstati cou altri piedi 
estranci, o sottoposti a pressione 
di rnote dcl tram, dcl trono, o di 
automobili. 

I tnbiciui di Putz, cosi chia- 
inati dal famoso scopritore, che 
dal piede si diramano in tntte Io 
direzioni, hanno legami con il bu- 
del cuore, dal qualo secernono 
dcgli umori chinmati di Plak, 
Ahliiotc     cura  sempre,  di  questo 

buco  dol   cuore,  supremo  regola- 
tore delia  vostra digestione. 

Per il resto fato ginnastica 
saltando sui prati fioriti, coneto 
nppresso alie farfallo ogni mat- 
tina mcntic vi recato in uffieio, 
0 se vi 6 possiliile dedicatevi due 
o Ire ore ai giorno alia caecia 
grossa nell 'interno dal Matto 
Grosso, ottima per tomprare ener- 
gie  fisiclio 0 morali. 

DOTT.  KSCÜLAPIO 

CALZATURi: 
«OlAJ 

NAPOLI 
Devendo 

Depnrare 11 Sangue 
Prenda 

ELIXIR DE N06DEIRA 
Ctira    Ia    SlfUlde 
e  II  Reumatismo 

In    tutti    gll    stadl 

v%«v\»'v\«vv«w»\^»v\*v«.»\\G\'»»w»w*w«v^w»vv«vMK«« 

e q u i v o c i 
«P 

LA NIPOTI.NA — liidoviiin <'lii sono, zio? 
IL   CELEBRE   INDOVixo   _   .Aii.iiaino,   conunendatore, 

siete voi, Pho imlovínYito súbito! 
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Lista dos Brindes da"SABRATr 
SOCIEDADE ANONYMA BRASILEIRA TABACOS ITALIANOS 

CIGARROS ECHARUTOS 

RUA MARQUEZ DE ABRANTES N.   365 PHCNE, 3-9259 S A O    PAULO 

T* 

0 Poitador de 50 letras, recebem um coupon  sellado que dá  direito a  brindes con- 
forme a lista abaixo : 

O   po/tador  de  um   alphabeto   completo   de   25 ístras, receberá em troca 10 coupons sellados: 
i corro.v (."><» letras) 

1   est;ovn paru denteti 
1 i-iilliirinho    "Ao   IMIM-I   Fixo" 
1 ciuln de couro para   rapaz 
1 paute de allzar 
i tubo de pasta dentlf leia 
1 rixador para [•ollarinho 
l par (!•   mela p    liomcin 'm  rapaz 

•' COLTÜNS  (KlO letras) 
1 par  de  ligas  para   hoinem 
l eravata   ü'-  seda 
i caixa  (.':■ sabonetes 
i suspensorio paru rapaz 
l cueca  para homem 
1 vidro de esmalta "Culex" \>    unhas 

:s (OITO.NS  (130 letras) 
1   toalha fina Eelpuda para rosto 
1   caixa de pó de arroz 
ti   lenços para homem 
1   porta nikel 
;   creme de sabão "Dagele"  p    bavba 

i rovroxs (^to ictms) 
1 liiiii gravata de seda u escolhm' 
1 escova pura roupa 
I par de abotoaduras 
I piir de ligas p/ homem a eacülher 
1 boina  para  creança 
1 toalha  telpuda para banho 

.-, ('Ol^POXS  (230 'ilias) 
! srspen.-:orlo para homem 
1 i resllha para gi avata 
1 t íwova  para i abello 
! vidro de água "Dagale" i),   barbear 
! chapéu  granitá para   rapaz 
(í guardanapoa para jantar 

)i ( (U TONS   (800 ledas) 
1 linis iino  lenço  de  seda   a   escolher 
1 carteira pa-a dinheiro 
1 finíssimo cinto de couro 
l chapéu  para  menino 
1 colcha   para  cama   rte  solteiro 
1 par de  luvas para  menino 
i vidro de aguu de Colônia 

H ('Ol'1'OXH   (400 ledas) 
1   pincel   para   barba 

vidro de perfumo 
finíssimos lenços a  escolher 
finíssima gravata  <le seda 
camisa  fio de oscossiu 
par de  ligas de seda   pava  homeni 
guarnição  de  côr  para   chá 

(Olfo.NS   (300  'eti-a») 
camisa   para   rapaz 

a  litro de anua  ue Colônia 
finíssima cueca p, homem a escolher 
srspensorio "Adiou" 
carteira  de couro 
vidro de loção a escolher 

fOlTOXS  (OOO leda- ) 
finíssima  guarnição  pa'a  chá 
colcha   paia   casal 
pyjaraa  para  rapaz 
camisa  "der-ex"  para  homem 
roupinha de fustão para  menino 
guarda-chuva a escolher 
camisa  de côr p/homem a escolher 

COlfONS   (75(»   li'das) 
calça  de Unho  para   rapaz 
roupinha a marinheiro 
vidro de finíssima loção 
avental   para   módico 
caca   liara   tênis 
coulot  para   montaria 

rm TONS  (1.000 letras) 
finíssimo chapéu 
finíssima camisa para  homem  a es- 

colher 
fina gravata  de  Vienna 
"Smoking" para fumar 
"Dlner-jacket" 
roupinha    r  Unho para  menino 

COt ro.VS   (1.230 l<'di(s) 
costume da  h im  para  rapaz 
pyjaran  para homem 
••Roii de chambre" de tlanellu 
finíssima   gravata   Italiana 
giiarniçfto de suspensorio e cinto 

lOUPOXH   (1.3O0  ledas) 
costume granité para  rapaz 

1 calça  de casemira  para  homem 
1 cobertor de lã 
1 fiuisslmo chapáo  "(.'a-tor" 
1 guarda-chuva de seda 
1 i amisa   " Valisér ■" 

<!!>   COCPONS   (S.OOO   leda-.) 
1 co: t ume de b im para homem 
1 costume de casemira  para  rapaz 
! camisa de seria 
i finíssimo pyjama 
'. estojo de carteira c;   poria  nlkel 

100 C«UI'().\s   (3.000 letras) 
1   capa   le gabardine 
1   costume de linho irland" 
1   estojo   "Ronsom"   com   cigurrelra   < 

isciueiro 
1   pyjama de seda 
1   chambre de seda 
!   terno  d"  casemira   sob  medida 

130  COI IMíNs   (7.300   ledas) 
1  costume de linho sob medida 
1   elegante te no de casemii a  sob ine- 

dl   a 
1   tinissimii   cai a   de  gabardine  un   di 

seda 

•jm (OI l'<)\s   (10.000   [elras) 
I   costume de Unho sob  medida 
1   elegante terno d" finíssima  easem - 

ra sob medida 
1   finíssima cana de gabardine ou  •.eda 
!   byelcleta  p/homem,  snra.  ou  rapaz 
1   completo e  fino apparelho  p jantai 

ítOO roVPOXS  ( ir,.(i!>(» letras) 
1   finíssima saia   'e  visitas a  escollt ■'' 
I   tlnlaslmo faqueiro de metal".Alpaca" 

300 COI TONS   (23000  letras) 
I   elegante sala  da jantar a  escollitr 

1   soberbo Radio de  7  va'.vula« 

i.OOt» C()l'l*<)\s   (.">t(.()(i(i letras) 
Conjunto de 

l   Sala de jantar ou  dorralto io a es- 
colher 

i   Elegante  Radio-Vitrola 

Fumem os Cigarros "ATLÂNTICO" com coupons senados que dão direito a utilissimos 
prêmios —  Preço  no  varejo Rs.  $800 a carteira. 

NOTA — Os brindes constantes da presente lista, saião distribuídos pelr acreditada casa "AO PREÇO 
FIXO"   —   Rua Direita, 12-A, em combinação com a "SABRATI" S A Brasileira Tabacos Italianos 
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-jMKfòeod 
o CASAMKXTO  |)K 

(ÜÍKTA   (1ARBO. 
Scmpro  qui' 0  rstvcíulii 
ntiM |M'l)iri)l;i ii;i ifiinl 
tOlllll      lUIVU1     H    |Mi]>n|;ii' 
(Irotu      (íiirbo,      surgi' 
1111)11    iinlinli;!    nu    toilos 
MS jovnaoH dei yloiiK, ri* 
frriiulo-.so  no easnnuMi- 
Iri (UOIll t'0111 tini nslru 
(lUlltllIUM*. 

QUDIKIO Üroíiiili:i trit- 
liiiliiou (-MIM John Oil- 
t ei r i ni  '*() tliMiumid c 
;i fiinu*", innstoti ((Mi- 
i --(■>. il.»is ;tsti<>s iiiiim 
i-niii|i.-n it i r dc-mt i- du 
ültíir. . . 

I'..r occasiao .In 
" riliii " " A K:iÍ)ili;i 
' 'hlis   iil;i "        ciiTiil.-ir.-Hi1 

hnnhcni   liontoH   poliri1  n 
(■;is;iinrnífi ilr (í ida 
COlll    t)    ílíriTtOI"     iínnlirii 
^finnuiiluin. 

i ■ IIII>I-;IIIISI' de " O 
\ (Ml   [lilltíldo*1 .'   A    (Itlplll 
IICSS.-I polliculn foi Gn* 
íi üarlio-O^ürgo Bvont. 

As más liuguas não 
deixaram do fazei* cor- 
rei*  veiiciiOj  anmmcian- '■' 
ilü (i fiiiacc desses ÜOÍH 
l'iiiijuiidi<ts. 

Veíd    pOV   1"illl       "M !uH(|UL'St "       t' 
mnis «ma vez.    uova    "tlose" di 
hoatüS foi espíiilindii : u msjiinen 
to I!I' (ireta Oarbo-LeopoUl Sto- 
kowski, afim de podevnios publi 
car em alto-relevo, ;i meiluir ho- 
imnagem (jue " " P.-isfiuinn" pód( 
-prestüi- nos IP;IIIIII;!S de líolly 
wood. 

Porém, .■iinijict leitor, não Ilu 
parece (pie esses boatos de easn- 
mento da Oreta não passauí d( 
MIM meio de [iropagauda .' 

Sabe você ípie Leop(dd Ktokow 
ski diiije as orcliestras com M- 
iiifuis, sem hatuta .' 

Os jornaes de Hoüywood ita 
nuuciaraiii o eiiHamento '^da es- 
trclln dos pés mais formosos con 

DOJtOTIiy   DOUGLAS 
ftrt mio    il    tit sf !'<>.    Hftscnnfh     II 

sinisfrn. 

o musico das mãos mais ceie 
l.res". 

ISMI é que se chaiun  mctte.r (is 
pés pelas  mãos v  vice-versa... 

MAlíV  UAHUKX... andou  pi- 
la   Itália, em  Itusra  de jovens can 
tores de opera, com bôa voz •■ 
melhor figura. Mas, essa. fatuosn 
ex-sbpraao foi infeliz un procura 
tie futuros Carusos e Tetraüidnis. 
Todos os elementos (pie encontrou 
pela frente em Roma e em Milão 
têm    lióa  voz,  mas Miuita    barri- 

t  h   e 

K (ptando  ha  bom  macarrão, a 
barriga formosamente tem (pie ser 

MM        avantajada . 
*   *-   * 

i   t  r  o s 
PAT.ADAH   MK  ARTISTA. 

\ac|Mella   lllibitual    ceill   da    meia 
uoiti,  naiii  dos   restaurants da   A 
\i nlda  São João,  discutiam  pala- 
daivs. 

KII    gosto    de    peixe    "cspa 
da".  - -   disse  a   Norma   (ieialdy. 

K eu de '• língua "    do    Rio 
íirande. — affinnoii   Klza Gomes. 

K  você. ó   ['rocupio.' — pev 
guntarum. 

Eli?  "liai.a   de   Míaja"! 
resjionden,   limpando   os   labtos,   o 
conhecido  hoinein   do  tlieatro 

cn/rrAMKi   A   AIíTK. 
Sempre tpie estvéa entre nós uma 
companhia tlieatral, o Saraiva, o 
critico theatrai do "O Govenia- 
«iot".   leva   á   estrella     uni   pacoti- 

nho de  "bon-bons*',  diupielles  de 
28500. 

Ah. se todos os criticos tlieil 
traes de São Paulo levassem lllll 
MllCOtinho de boll bous ás "cslrcl- 
las", acabariam vendo estrellas 
", as "estrellas" montariam uma 
bonbonniére... Bom, a cousu cs 
tá   muito est reliada . . . 

LKMHRAM-SK da Catina, a 
esposa do Mori.-á.' Kssa ex figu- 
ra da 1 'ia . Faccione está t rilbn 
lhaiido  no Tabu. 

AI.hA liADOl.AT! esln "ims- 
• . ando" em Rãü Paulo e. slltl li 
Dia, actnaImente também l raba 
lha   no Tabu. 

PINA   PACCIONK     e   liubino 
percorrem  uctuahnente o  interior 

1     o     »     i     a     j 
MOlílSÍ íictua preseutemente- 

im Oberdaiij cm números de sua 
especialidade. 

<'anlaudo, espalharei por toda 
;i parte... Morisi no Oberdan e 
sua   mulher  no Tabu. 

KSTAMOS aguardando boas 
do listado, trabalhando em thea- noticias sobre a viagem da Ma 
tro:3 com  Uiimeros de variedades. fulú»  Carta   á   llaiia. 

O RH.   KACCIOM-;. at-lui se cn IIMí KCP LA RIDA DK   --   COM. 
Ire nó; . em descanso. mentavain,   no  eamarim   de  certa 

Também,     depois  de  tao  cnru      artista, iictnabnente em São Pau- 
"itim aé •",  sn  menuiu  um   reparti-       ),,_ ,, injeto de um Jovem advogado 
dor  descanso... Pr  sírio,     ultimamente,    além   de 

"csliadlo"   de   uma   loura   figura. 
ALUA      RKG3NA, Apo-       thesonreiro de uma  companliia  de 

Umporildll   trinmplial   no    Sul     do       "i, creio",   com      plenos      podores 
jírasil. está  novamente entre  aos      para agir. 
a  querida  artista   Albii   Regina. K' Ulu absurdo,    - atTinmni 

Saiamos de fonte "limpa", (jiie       im, r,dlcua dessa  artista   — Onde 
AH.a   Reginii  im  inomentíj não se      j/,  Sll v-it, „,,, "(.oronel" comman 
interessa  em rrgani/.m' unui  cem-      ,!;,,- umi, companhia.' 
paiiliia   aipii,   punpie   está   aguar 
dando nm viuitnjoso coulractu pu ''A N A LU'Ks. . .   o   jovem   an 
rn  uniu    •Moürnce"    em     Huenos      .,,,. ^^tá  escrevendo  uma  comedia 
Aires. iuypiradu     a'uma     gentil     come- 

diiinti moca e possuidorti de niua 
^5| doce voz de pardal. Acontece, 

]•■ i ,'ii. «pu o " pardal" das pai 
- íc.-i do (piasi autor de uma 1 m 
'j- dia ca inavalesca. sente tllll 
pray.er inimensu cm gastar direi- 
l ts alltoraes, não dispensa nina 
v Ia i nem um automóvel para a 
volta do theatro. 

Moralidade:     (original   do   Al. 
Imdii i . 

i*aiji  prender uma  tão  linda 
avi   canora. só uma  gaiolll  de bom 

AMKRICANTHMü, A   gra 
ciosn Heloísa Ibdena. hoje um 
dos priiicipnes tdementos da com- 
piiuhbi "Raul líonlien". teve no 
i*ndto carioca  seus dias de gloria. 

Itastu dizer    (pie    nm    cidadão 
lia ri ia d o,   com   grande   responsa bí 
lidade   na   vida   potitica   do   Uistrí 
cto, não saliiii  do ''estúdio". 

A   sra .   ('azarré     disse     para   u 
líonlien;   a    Heloísa   foi   tola   em 

as puitca*i      abundonar     u     "broadeasting"; 

'\ « 

.u.ii.i imaix.i 
A Ibn  IU-KíIUI i' imiti i| 

;n'ti>t:is  it;iii:(ii:is, dn  y^ncru  njic-       podoriii   rhruíir   :i   "fllffi1  fli'  ^»-' 
li-tistico,    (|Ur    ( (ili;i.'«illin    l'XÍt(l     fi '-Jin", 
ItMlIccitn   chi Ir   nós. 

liAMON   UKYXOHO 

le   grandi   sinfoni i e 

n 

\ 

hu "sleNta" di IJcctli 
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i cari parenti 
— Um hottlgUa <li bina dn 

nu lilrn — flissi dl paãronc 'Irl. 
Ia bolllf/lieria - í incartnlclti 
i-Dii mnlli fogll di caria conl ch( 
mi mia nidí/lic mi vcdr. mcnlrr 
rii nlrn in r<ix(i, ponmi Uirln clu- ni 
imllii di {(n  rutolo di rivixlc, 

- Mi nnrprrmlc — oancrvó il 
tinon^ioiiio inciilrc avvolgrvu ac 
(iiratumoitc /</ hotliglia — chi 
mi  (KIIHII comr  ini. .si lanei  nni- 
h /■ pniira  da  IKKI (laniio. 

Coxa, pauraf Ia.' — ribal- 
l(i Kilcj/iioMfiwrntc —- Ahlluat 
IIK xh pntrri hfuittHima litfttai'/' n 
cana */IíHí/( ndn ílavailti a mi 
.ni'inli ra hnllr di himi, riu min 
maí/Uí   iiuii  dii-rhhi   una  parola. 
Mil   ndilr.   il  falto  r  riu    in   iliu 
lítO    lllinll' lllu   V    IIKKIYII   d.-íiiilr    lllíll 
d-Uc xiu :ii, Ia iiiinli lin dill, 
itlct Inlli sni jinrliridnri in fnl- 
'i. i'i rinn i di In V(llld( (ilronlirlii 
: min inoi/lii iinn ninh nndnii 
r outro   (jnrslí    SIII    idi i .   ('n.ií,   p( r 
larlc piaccrCf lio dnviilo proiucl 
IIK riu finrlii' sim zid nau lor- 
.uiii In si nu dlld própria fnini- 
i/lia In nnn inlrudnrró pin iunn 
rim nn hirrhii ri di birra in cana. 
Mu ora capita clu iu ml Irovi ti 
fíover ttcrivcrc nn raccouto in mi 
si parla di K/I VIV/IVI riu si mwl- 
;ic a San Pranciucu Ira pernoite 
nljridflu : i comi •pairei deseri- 
rere HH*orffiü di ubvíachi nvetião 
nítl min taVOÍO un birehiiri di 
l,ilI, .' 

Spt l'ltl'0 dl i'iinliill'i in nlsd i 
(li   fdíijiinniii II   Iniiuinilldiiunli    il 
mio   siiidiu SIII:II   íncotilrart   nc 
min IIIIII)IíI m' Id tia Jinniri, ma 
ntaro próprio nroltando Vanf/oln 
dilld shiuld iiiidiulu in 'imbdlh i. 
D /n i- mel/lio dlii uiutsi sbdllri, 
contra tjncsl 'ultima. 

lulln mutlinata dnlit Ia ntn 
i/iuni, min i ri iv viu.' — In: 
primtn n ottscrvare, 

— Mrnirifiliiisd dissi u i in 
luiiii riu ni.n enilerei o cUianian 
snreantico — ma narebbt multu 
piá bdld si il rento smetlcniii 
d 'imtn 11( rsdir i sr Ia piof/f/in ■ 
nssdsir, Clu   iu   diri  In.' 

— Mi piace sinlirini In pioi/(/ia 
mil riso. — ribdllii eon ária inpi- 
ralo — i «prsso mi norprendo n 
pcnnan i Iu ia cro naio per cliven- 
hirc  nnn  ercatnra     ãegli    spazi 

VlfâNÔLf 
OT|CA 
DE PRECLSiKO 
OCuOfS 

0a JV .GNOLl c f o** c ^ «y-a ra 
«'•CO    CC 

IlÜAURBADAflQ66 
S PAULO 1 

»roufÍnatít U'i dovf yli uomini sa- 
no uoinini ( H lupo RP1V(100ÍO ntn- 
1(1 II i lia MO// r pt y cfi io ííí a Vr ín 
xiltl   COIIIpftf/nO,: 

Lu      :i<i   Enuiff    mi  fjilOVtfô   Mt' 
HprUoHammtv, 

- Ilui iiiiin Varia fli nver b< 
Vil tu.    —    (IÍHHC   —     i    a   pyo/Kt.sHn, 
rostí '•'/'■ in qitct pacvUctto cho Inti 
soUn II hraecto/ Ifn ii,ia Nomi 
iiVianza  hnpvrsuioHanfr    con  una 
IxiUifjItti. Eppurc Ina mofflie nn 
t '•• ni ihlto clu Uai cfiinplíld- 
fUf vir MHt st a /li hi ti thi ti n il n ti n 
/////    hlln    tili    nlliiin    OpllsenU    ('Itt 
li ha in viato, 

- }\i'ttaii i'lusimli in  nintln nn 
rtirit/litixt) tlis.si   io   cuhlsianti 
t'!ai' iih   --■■ sft' cir ifiitlln colorai(* 
flovi   rf(ra   H  ritraflu  fli   nn   Irt- 
In co  Dif.rlo. 

Tiifhitii mnrlo.3 - - tlism In 
Via tii/tfi''-!Itmtlit Ir .sti/ntirclf/liit- - 
Xi)ii c 'era nf.ssim rilraUo di iri 
ilrin morto: qucllo era U ditt- 
f/tam ma t-ht- moMÍVOVa ifntilt sia 
fuspclto tti nu ftt/altt nmano 
'intimhi H suo ptis.sr sson sia tti - 
ttilo uUUãcoot. 

Cniuprcsi   clu    nnn    t/ntitlat/naro 
tiitntt tlal coutiuuare ta conver- 
sasionOj cosi* salniüi cortesemen- 
i- Ia tia ' mi affretiai vento < fi- 
ra. Olirepttnyai hi porta sano e 
salvo i- fn con nn sospira fli stil- 
íirxo chi <nlrai n-l mio HtüãlO c 
th po.si H parco ftulla scrivttnia. 
Min ninffiif entra innUn di rado 
iir-l mio recrftso privato — nntt 
ii.lh jitH-ht nurmr che ho slahili 
iu tili 't pnea di i noutro müirinw» 
nia  i    a   tni  l/i  si   alltiitfti   ancartl 

, cosi pensai che iti mia presto- 
sa birra fossi  ai viparo da sf/nar- 
di imlist f li, lauh, piíi riu nn 
t/uardai bem dalln svolf/cn Ia 
t a ri a   chr   arvoltit ra   Ia   hd I ifdin. 

Stovamo faccnâo colasiont, vd 
io i ro Inlhi intento a taf/liart per 
Z'ia Knnirt nn bcl pozzo d 'ai i n 
st o, ipnmdo mia mof/lie fisso sit 
di nn nnn sfjiiardo scrnlitlcri. 

Ch<  cosa liai    com prato    in 
ptn .-u , tfin sia mitllina.' ■ chiem 
a brnciapt Io. 

-   Vi (liamu     nn   po *.     - -   dissi 
'in   innit nrtinza rin     rosa     ho 
compra Io.' Ali. t cro : sif/aret'tet 
flammiftri. nn Inhilh, di pasta 
tlt/ilif riria.,. 

— La zia Ennict mi ha de tio 
che li ha visto eon nn pacchctlo 
cilíndrico sotto il h rareio, (piaU 
che cosa chr somif/liava motlo ai- 
hi forma rh' nna hoiligliü. Ma. 
si enpiset, io h lio risposlu che 
I 'iftea ( ra semplicemi nit nasitr- 
tia. 

. J ifiK .sto pnnln Ia ■jia Enn ií'( 
.''intnnnixt. 

— Xon t ra certo nn tnhctto di 
denlifricio tpitlln che ho visto 
iu, — osservô - - o nn no cio In 
,11111 ti nt/ii nascnslu in cann ra 
ffiiaicla rtefanti i li din ria o 
pnlirt/li  I th nti. 

Era nn rolohi di riri.sh il- 
In-slralf, — dissi io con inttc tt 
apparnr.t di nna dignitoaü indi- 
ffimzlone — le ho comprate da 
nn lihraio perohâ te ho viste in 
rrtrina e mi hanno interessafo. 
Sono ancora sul taroln dei mio 
Htudio, —   apf/innsi — e se dubi- 
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Piesentiamo 
Le pin belle novitá in oamieio fonfeziouate 
con dttinii lessníi, ;i stviseo o cjuadrati, in 
colori di ottimo gu.sto. Bsiiminatc nelle no- 
stre vctiMiic le caniicic: 

Síandart 
Majestic 

Cambridge 
Broadway 

per 

38$, 42$e4S$ 
Abbiamo ricevuto nn grande assortimeiito 
di cravatte, fazzoletti e ealze, artieoli di alta 
qualitá alia portata di tutti. 

Schaedlich, Obert & Cia.-R. Direita, 162-190 

late delia  min  parola, andai*   lá 
a  vi th r> ! 

Xnlnralmi iilc. né mia mof/Uc 
nê Ia ::i(i Enniet ihlnru Vardirc 
'li a n fia ri a d cscffnirc nna con* 
- laltizitn" : mti h donne hanno 
nn modo Inlhi toro spteiah iTul 
hntrt per rit fraverse tjnello che 
non posso nu ra(/tfinní/t rc dirt I la- 
intiilc Mi Irorai a dover nscitu 
di nuovo appena finito di far co* 
lazione e quando tornai a vasa 
mia moylie mi venne incontro col 
pin'  henevolo dei sorrisi. 

—  A"     renntn  Io zio     Effherto 

tnenlrc    tn non  e'( ri. —• mi an • 
nnnrió ■— < iu t/H ho dtllo di .sa- 
Un tnl aspetiarti ml im» stndio. 
A' pi rt in' nnn si annoiassi mentre 
li a.sp, fiara pli },,, ih Ho rio- si 
iliii rlis.sf u tfiuirtlay, il rnlnlo di 
rivist* (h' ira .snlla imi sirira- 
n ia . . . 

Velai sn pi r h scah t mi nu '*/- 
t/ifilá eon.sidrrreoh, ma pinnsi 
troppo tarai: to zio EghertOf che 
ura florwieehiara plácida mrnle 
snlla mia poltrona* aveva sfofilio 
to il mio rotolo di ririste fino 
tdl 'nllima   f/oceia . . . 

OJOUGIO PãINO 
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gostoso até o fim 
Come o piú di una canzonetta di Daniele Ser- 

ra, di Cario Buti, di Pedro Vargas, di Alfonso 
Ortiz Tirado — come o piú delia stessa Scaleina 
che ha inventato Ia frase — come o piú di quel- 
Taltra cosa che tutti noi púberi facciamo, ma Ia 
censura non vuole che ?i dica — sara il 

numeríssimo 1938 
L'Amministrazione, in vista dei coriti che giá 

arrivano dai collaboratori, dai caricaturisti, dai 
fotografi, dagli incisori e dagli altri mille ingoia- 
tori di palanche che ei vogliono per fare un gior- 
nale, ei guarda giá con certi oechi che manco quelli 
.li Paul Lukas quando fa !o spiritaío. 

Ma a noi Ia volontá 

ci tira dritto 
verso il trioníale suceesso che sara il nostro Nu- 
mero di Dicembre. Gorducho e sostanzioso noi vo- 
gliamo eh'es.so possa essere offerto ai nostri lettori 
e specialmente alie nostre sensibili e leggiadre let- 
tiici, con le magiche parole che Maurice Cheva- 
lier disse ad Annabella, quando, per Ia prima vol- 
ta, reduce da Hollywood ai patri buracos, Is mo- 
stro il salame che le aveva portato in dono: 

préndílo tiénilo líscialo stríngílc 
muóvilo scuótilo dóndolalo - 

assággíalo 

■: 

■ 

non vogliono eapire, né a colpi di legno e manco 
a suon di sberle come verbigrazia quei tali comu- 
nicati delia Camera Portoghese di Commercio. 

Remember, lettrice dolee dirimpettaia dei 
pianterreno: ed or che il campanile delia chiesa é 
bianco, io sento freddo e sono triste e stanco (ma 
non sazio), tutta Ia legna é diventata cenere — e 
ai ristorante ei aspetta il dott- Giuseppe Tipaldi 
per ingoiare aísieme una feijoada completa, acklio, 
addio lettrice! 

Ci rivedremo a Dicembre — ü mese clássico 
dei colpi di stato. 

■ 

■ ■ 

E non per cinque minuti. Noi vogliamo, o gen- 
Ítile lettrice, che tu rimanga tra le pagine dei Nu- 

nerissimo per tutto un anno, presa e conquisa 
come, indovina I, una pensée nel vecchio libro di 
que] latino che i superbi 

fregnacciari dei belém 

2/ Q* 

una crisi di ilarifé 
Fofo ci raecontctva nua panzoHa 
di quelle — mi capite? — a doppio •íCNSO, 
e facevam crocicchio li alVingresso, 
riiti, impallati giá da un'ora Imona. 

Oh!, ancor dentro i timbidU mi risuona 
Ia você d'Ebe, in prefe a quelVascesso 
inatteso di risa: il corpo fesso 
come an giunco snlVesule poltrona . . . 

Ahimé, (jaul cia morosa seugnizzata: 
tremarono i cristalli e le imposture 
c un cane, ridestatosi, abbagHó; 

ma pago il filo delia grau risata 
qitella fapina ché — cliciamo purê — 
fu un melo caso se non soffocó. 

CLARETTA WEISS 

a   c a c c i a 

pran/o: 

Miro airucccllo o miro alia vacca? 
.■Mira n11'nccella i^irlié nbblamo quattordlci pernono n 



«M»    ■       ^'-—^■-.•■■■-- 

i     1 P     a      8     q      u      i      n 

2 

O 
^< 
3 
CO 

O Z O cc 

z 
< 

UJ 

—3 
UJ 
CQ 

O co 
< 
(71 

c      o     1      o      n     i      a      1      e      17 

\     - =    - ->: í > := "   .| •= 

S13       i 5 — i -r  -      =."? 

|||1 H-Ü 2 
-  7 

- x; /■ ■= 

1   -!!-*ílllíH 
f^ll-s? 

? «.•7 í 

7.   i,   r-      = 

P s' í r" 

x 

il   -   T 

? I S: I 
= If 

M-HMííiii 

11 S I     I 11    § 



18 i     i 

'■A_   LA. /OVt' 
l>KM<)( H.ATU O K 

leressante vedeve comi? I vo- 
siri colleghi ora íi sdegnano 
E' próprio il caso di ^antare: 
"Embé, emiié. — rhai vohuo 
te!". 

SKíXOKA W/.lANA —Xoil 
possiatno citare dei prodotii 
perché non faeclamo reclame 
gratuita. 

Un medico (non é Grosse 
üappe) che fa (lella chintvgia 
estética, non riuscendo con Ia 
sua arte a toglieve le nighe 
il visi femininili. é rinscito 
mediante 1'aiuto di tiualchs 
dama corapiacente a lanclave 
Ia moda delle "rughe esteti- 
; lie". Si é servito per Ia sua 
Impresa ancbe dl un assiomn 
"Visage sans rides, est un vl- 
aage sans ãme". 

Liuvorando cosi sulle rughe 
esletiche egli appi'ofoiidisce o 
rrea addiritmra quelle (■l^!■ 
debbono sottoliueare o mette- 
le in riiievo alcniii tratti dslla 
1 isioiiomia 

Pare che abbia orinai I.IKI 
vasta e rii-ca clientela, spe- 
dalmente ira coloro che de- 
siderano avere Ia ruga In 
mezzo alia fronte, Ira i so- 
praccigli, ruga che egll non 
lia lardato a battezzare "rugu 
delia   felicita". 

Pare ancbe che per farsi 
creare fra i sopraccigll i|ne- 
sta piccola piega di carne che 
é allrimenti interprelata co- 
me segno ii forza. non sido 
le donne, ma ancbe qiial-iie 
nomo eminente ricorra all'o- 
pera dei chiriirgo pli'i furbo 
(die bravo. 

Questa benedeita cblrurgial 
SIMlilTISTA Sarebbe 

hellissimo se duraiilc una se- 
duta spiritica Io spettro evoca- 
to esclamasse a un certo pun- 
iu:  "Bé, non si heve nleiite?". 

Hl'1'KKSTlZIOSO No. 
non possiamo ammettere i! 
potere maléfico di una perso- 
na, nenimeno quando questa 
fabbrlchi candele da morto, si 
chiami Corona e somigli sini- 
slramenle   a   Buster   Keaton. 

VIHSCTO L^sperienzaV 
I/esperienza é una lavagna 
sulla quale continuianio a 
cancellare le opevazioni Hba- 
gliate  delia   nosli a   vila. 

liUPOKIXI Dopo   roiii- 
ino "accordo" Piai non verrá 

fatalmente — Tora di un 
ottimo   "accordo"   Volvo? 

POKKIÍ Xon   é   prova le 
cbe essere torttinati ai gloco 
vuol diro esmere Hfortunati In 
umore e viceveraa. Pare anzi 
che sia provato tutto 1'oppo- 
sto. polchá se fosse vera Ia 
prima   ipolesi.   lulti   i   Casinó 

M AKllM  11.11 
flRlOSO K   Miilu-rno 

PinoniV  Ombrn  v mistero 
SKMl>IKM'Al K Sc iioii 

eapete Ia tavola pitagorioa. 
imparatela súbito. Si puó ai 
tempo stesso eríeve po?ti e 
impiegati Arthui Rimuaud. 
Pautore dl "Le bateau ivre". 
fhe prohabiimente era an 'ora 
; lil poeta dl voi. lasi ió a iin 
vccchio coiumereiiinte eraco 
die aveva iitüizzato I suol ser- 
vizi ad Aden. il rii-ordo di"un 
excellenl comptabli " Vantar- 
Fí di non sapere In tavola pl- 
tagorica é tli cultivo gusto. 
come v.mii.rsi dl non ;i' . i mal 
preso un bagno. 

IXTKI.I.iriTl Al.i; CAMIM- 
\AS "Dluturno"    non    i 
una parola poética. E' un ag- 
gettivo dai baffi arrii ciuti col 
ferio, li' una di quelle parole 
detestabili, cbe sanno .li chiu- 
so e ;ii muffa. usate a propó- 
sito da poohl il'uininaii. e a 
sproposiio da coloro che i-re- 
dono dl coprire i on degli 
sirac.-i aniichi e di lie frange Io 
squallore delia loro mobilla 
Intellettimle. 

Rijjiioni, r imla tli bitun nutlu 
■  ili fini   i li ijniir.ti nffrin   alli   vi- 
ftitt mi " ('iir.dno" (Ifíllto ' il ntiti 
siffUrvtltt   "AVe". 

LKTTKUK -- K' próprio 
veio: i grainraallcl non sono 
d'aecoi'do nellMnaegnarci come 
dobblamo srrivere Ia prima 
persona plurale dei verbl In 
"gnare" iregnare, dlsegnare. 
sognare, conssgnure). Nelin 
stessa pagina dei romanzo di 
un noto lettevalo trovlamoi 
"guarlagniamo" e "acompa- 
gnamo", e c'é perslno un 
grainmatico, il Foruaclari, che 
non á d'accordo nemmeno con 
se stesso, perché nella sua 
"grammatlca" afferma che de- 
rs dirsi "noi regnaino" e nel- 
la "granimatica delPuao mo- 
derno" prescrive di dlre e ecri- 
vere "regniamo" e non "re- 
gnaino". Qttel ch'á certo, peró 
e che \'"\" cl vtiole. perdié i 
verbl delia prima coulugazio- 
ue, nel plurale delPIndicativo 
presente hanno Ia desinenzu 
In "iamo" e non "amo", e 
perciú si deve scrivere regnia- 
mo, disegniamo, sogniamo, 
coiisegniamo, In una lelle iiiú 
pregevoli graininatiche inoder- 
ne (Morandl e Cappilccinl) si 
legge: Nel verbl come hagna- 
ie, consegnare, sdegnare il cul 
tema esce con gvuppo molle 
■'un"    taluni    scrivono,    nella 

prima persona plurale deirin- 
liiiiUlvo presente, hngnamo, 
.onsegnamo, invece di bagnia- 
mo, consegniamo, forma die 
riserbano ai solo congiunl Ivo. 
Ma questo tralasciare l'"!" é 
II modo che rlspsccbia sola- 
mente  Ia  pronuncia   volgare, 

IMPOHTATOKK Alue 
raffinerie d'(>!io',' Ma che al- 
i 'e raffinerie: SI parla glll di 
•hiudere  quella   eaistente. 

AüAi.Dlco tnfatti,   si 
palia in-islenieinenl e dl una 
evta coiitea An?i. per essere 

piá esalti, si parla Insistente- 
mente   di   ilue 

DKHAFÉTO Vi dichiara- 
le in mi o nosl ro? •' 10 va ho- 
uo": c? ue IIbbiatno Ianil cbe, 
11110 pie ' 110 in 'lio, fa Io stes- 
so, 

TI RfOMAXXO E'  falso 
che il semianimalista, i l'ani- 
tnalista completo, si sa, d II 
Dott, Prof. Cav. Ovi ilo \v. - 
roldl l. é falso, dtinii tte. che il 
jeniianiraalista Antônio Tisi. 
abbia preso il iutlo stl'eUo*Ín 
jeguito alia morte dei suo 
inobliahiie Presidente Atallirli 
Kemal  Pasciá, 

Tisi non ha lliesso cll ■ nua 
semplice cravattlna abbrunu- 
ta. 

In   quanto  alia   soltos:; Izio- 

mi por il Monumeuto, Ia sua 
quota non ó stala stipefiofe a 
20S000, somma. come lulti 
vedono. uppena equivalente art 
un abbonaniento uppetltoso 
dei   "Pasquino", 

I TM.VTOHK La    S.    A. 
"Sabrati" sta lanciundo ai 
pubblico, solto nuovo condi- 
zionann nlo e nuova misceia, 
ia sua üiá vecchla e aceredi- 
tata marca "Atlântico", Con 
rn intelligente e largo siste- 
ma   dl   "coupons",   In   combi- 
naziotie con Ia notissima dit- 
la "Ao Preço Fixo". Ia ••Sa- 
brati" oITre ai suoi clientl Ia 
possibilita   (li   oltenere  dei   bei- 
lissimi rloni, scslti dal vasto e 
fine sio:d< dei grandi inagaz- 
zini di Itua Direita, nelle cul 
\eirine poasono essere amnii- 
.ali   dai   pubblico. 

ÍIAÜTIXO IL ItKMiO — 
Annabella viene in Brasile: 
toragglo, ecco finalmente una 
dontia degna delia nitilia dei 
vostrl sguardi! 

líAlHttrii.O        Pedro Var- 
JíIIS.   Cario   Buti,   Daniele  Sei- 
ra. Alfonso Oriiz Tira   o:  que 
sío   si   chinma   canlol 

KJVfLÍÍO Allegri,   II le- 
Rri:     : Icominciano   le   lenzoiii 
i nbbl icitarie,    (oi   venuoi i ii . 
■ on   ';li   olli,   con   içlj   /it •cbcri 
eon   i  caff' ri   dlvcrliremo 
iii  mondo, 

SA,vr;s'l',\        Eppure. quel 
din   cavalievi dl recente nomi- 
nu  sono due  bei scrocconl 
come vi diniostreremo con cal- 
ma e precisione. 

vixicoiiO DIU, itoAi IíK- 
TIKO Vostro padre, buomi 
anima era indubbianiente un 
galantuomo. Ma voi ei puzzu- 
|e   mi   pu1   dl   lazzaronc ilio... 

«'«rf!* 
Ia   moda 

ty®\ -Li / 

Seiilile,   liella   VI\íí»/;/.í\,  semo   ■ííJí   | i-e  cape'!!   che   lil'(i  su 
dullii mlnestra. 

— Mn non vedei»- clu-(iiieNfaniio i capolli vanno ihaii su? 
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mogli  previdenti 

celebrità mítoloçiche 
Âdineto, ro di Fere, fu nn im- 

portante personaggio delia initcj- 
login. In i)uiito (li morte, ogli 
ehiese alia Moira (una spccie «li 
divinitá, od cnto regolatore dol 
destino, díi 11011 confondersi col 
regolatore deli'intestino) un rin- 
vio delia sua morte. La Moira 
accordó il rinvio, e quosto privi- 
legio procuro ad Admeto Ia fa- 
ma di re fortemente raeeonian- 
dato. 

Seadtito il rinvio, Admeto fu 
nuovaiuente invitato a morire, o 
forse da quosto fatto deriva Ia 
parola "moroso". La Moira 
(per alcuni si dice le Moire e 
liou Ia Moira, ma Ia cosa ei ia- 
seia dei tutto indlfferenti) ae- 
cordó ai re Admeto un auovo rin- 
vio, ma, naturalmente, questa 
sfaceiata ingiustizía fatta a fa- 
vore di Admeto, eominció a puz- 
zaro di sèandalo. Moita gente 
moriva senza ehe Ia Moira si 
mostrasse minimamente disposta 
n concedere rinvii; a questo bi- 
sogna aggiungore che Qiove ri- 
cevetto delle lettere nnonime co- 
si  eoneepite; 

"Se voleto sorprendere Adme- 
to mentre, per ottenore un nuovo 
rinvio, dá dei denaro alia Moira, 
trovatevi martedí prossimo alie 
ore 17 In Via X, davanti ai ei- 
neimi  V,  ün amico". 

Admeto 1'iuscí dunque a oor- 
rompero i'K,lM). .' (Knte Re- 
golatore Destino) . Xon sta a noi 
índagaro sulla faccenda che, di- 
ciamolo francamente, appare po- 
ço chiara e, checché se ne dica, 
gotta una eupa ombra sulla fi- 
gura delia Moira. LiO quale, poi, 
ehe fece? Rifiutó ad Admeto nuo- 
\i rinvii, íVé chi dice che Giove 
non le ablda permesso di procra- 
stinarc ancora I'importante co- 
rimonia delia morte íli Admeto, 
ma non mancano i malevolí i 
quuli dicono che Ia Moira abbia 
rifiutato un ulterioro rinvio ad 
Admeto noa avendole, questi, 
mandata Ia "solita Imstarella". 
Agli storici il compito di inda- 
garo. Noi ei limiteremo a dire 
che Ia Moira, pur di favorire au- 
cíjra una volta Admeto, gli per- 
mise di vivere a patto ehe lui 
stesso trovasse una persona di- 
sposta a morire per lui. E' una 
pareda! Comunque Admeto co- 
iniació sul)it(] a rivolgersi ai pa- 
renti o agli amici. Andava a 
trovnre un parente, per eseinpio, 
e gli  diceva; 

— Senti, caro, io non vengo 
mal a seccarti, ma questa volta 
lio próprio liisogno di un piceolõ 
favoro. 

— Ui che si tratta.' — cliiede- 
v;i il parente imniaginando che 
si trattasse di una richiestn di 
denaro   In   prestito. 

— lücco, vedi... ti diró. . — 
mn Admeto non sapeva andare a- 
vanti, perchó Ia richiesta che do- 
veva fnre non era una coaetta da 
poço o quindi Io imbarazznva 
enormemente. 

— Guarda — awertiva il pa- 
rente, — se si tratta di quattri- 
ni, sono próprio spiacente di non 
potorti  favorire. 

— Macché quattrinil —• con- 
eludeva Admeto — Si tratta di 
un piceolo favore; ecco, io do- 
vrei morire, ma non posso per- 
ché ho iiiolto da fare. Se tu vo- 
lessi  sostituirmi, . . 

K Ia scena si chiudeva invaria- 
bilmonte con  una  pernaecbia. 

AGONIA 

Sospiro di sollievo dei parenti, 
quando chi muore é un vecchio beuestante. 
Strazio che a volte cessa immantinenti, 
a volte no: Ia Face agonizzante, 
sono venfanni armai che ei fa dire: 
"Poverina, finisce di soffvire!". 

POLVILHO 
ANTISSEPTIC6 

fw 

— Senti caro. Siccome tutte le volte che te ne vai 
a caccia ritorni carico di selvaggina, cosi va sempre a 
finire che ei facciamo Findigestione; stavolta, peró, ai 
tuo ritorno troverai il contro. . . 

— Spiegati meglio perché non ho compreso. 
— Ho inteso dire che durante Ia tua cacciata io 

provvederó per rifornirmi delle miracolose compresse 
"Dallari". 

Allude   alie   rinomate   "Lassative   Dallari",   il   purgante 
senza dieta, il miglior regolatore deirintestino. 

II dottore invitato a prendere dei pastiecini non 
si fece pregare. 

Era uno specialista, per Ia gola. 

ognuno   a   suo   modo 

IJVI —  Voi stntc megüo in  costuiiie olio vostita. 
LUI — Si, Infatti oggi ml duole un po' 1«  testa. 
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Chissá perché nei libri dei 
conti dove si parla di denaro 
ei sta scritto "Entrate e 
Uscite". 

Io proporrei "Entrate e ri- 

manete". :;:     *     ;(: 
Secondo u n o scrittore 

franeese, ai suoi tempi gü 
uomini c h e conducevano 
Tautoinobile davano Ia pre- 
cedenza alie donne guidatri- 
ci per un senso di cavalleria. 

E ai g-iorno d'oggi, Io fanno 
per puro e schietto pânico. 

TEMPO. 
Una cosa che ha un valore 

preciso soltanto in  musica. 
:!:     *     .■); 

Non si sa come e perché 
nei vecchi melodrammi c'é 
delia gente che muore can- 
tando: ia tisica, per esenr 
pio, piglia un "do di petto" 
per dire "Addio, morir si gio- 
vane • • .". Nella vita, confes- 
so di non aver visto morire 
nessuno cantando "Funiculi 
funiculá" D magari fischian- 
do il motivo di "Valencia"; 
tutti invece gridano come 
pazzi, urlano, si disperano, si 
strappano i capelli e i baffi, 
dicono: — Dottore, sa'.vate- 
mi! — oppure: — Presto, 
chiamate il notaio! — o an- 
che: — Su, provate a farmi 
un enteroclísma! 

LISTA. 
Carta sulla quale, nclle 

trattorie, sono elencati i no- 
nii delle vivande terminate. * « * 

Un tale era deciso a for- 
marsi Ia sua fortuna. Sapeva 
che Ia perseveranza era il 
miglior sistema per riuscire 
nella vita; inizió da quel 
giorno un risparmio sistemá- 
tico di tutto e su tutto, si 
ritiró dalla vita mondana, 
dai divertimenti, per darsi 
alia piú stretta economia. E 
senza dubitare un istante, 
senza avere incertezze, arri- 
vó finalmente ai milione. 

Giá, perché ricevette, per 
Ia morte di un lontano pa- 
rente, una ereditá di L. 99.999. 

RISPARMIO. 
Virtú  degli  zü,  particoiav 

or ticar i a 

mente apprezza a dai nipoii. 

In un gabinetto medico, ii 
paz iente, spaventatissimo, 
parla col dottore: 

— Dottore! Ho bevuto una 
bottiglia di inchiostro! 

— Stilografico? 
— Si, stilografico. 
— Bene: ora vi scrivo Ia 

ricetta. . . 
(II dottore sta per scrive- 

re ma nota che nella stilogra- 
fica non c'é inchiostro. Allo- 
ra fa aprire Ia bocea dei pa- 
ziente, vi introduce Ia stilo- 
grafica, aspira un po' d'in- 
chiostro e si rimette a scri- 
vere Ia ricetta). 

Quando Micheiangelo det- 
te Ia martellata sul ginoc- 
chio delia statua di Mosé, or- 
dinandole di parlare, sareb- 
be stato veramente bello se 
questa, unendo Tindice e il 
pollice delia mano destra e 
gesticolando mae t samente 
avesse incomincialo: — ãi- 
gnori e signore, saro breve! 
La coltivazione razionale dcl 
pistacchio in Sicilia. .. 

Un dottore che aveva un 
paziente nevrasíenico deciáe 
di sperimentare con lui il 
método delia suggestione. 

— Ogni mattina — gli dis- 
se — ripetete a voi stesso a 
você alta queste parole: 'II 
sole batte su di me e mi gua- 
risce". 

Una settimana dopo il pa- 
ziente rilornó da lui. 

— Dottore, — disse rag- 
giante — Ia vostra prescrizio- 
ne é stata eccellente: mi sen- 
to molto meglio! 

— Benissimo, — disse il 
medico — perseveraíe, e non 
dimenticate soprattutto enc 
"il sole batte su di voi senza 
trégua"! 

Circa quindici giorni dopo, 
non avendo avuto piú noti- 
zie dei suo cliente, il duttorc 
ando a trovarlo e con suo 
grande s.uporc apprese che 
il poveretto era morto. 

— Morto! — chiese. — E 
di che cosa, se stava benissi- 
mo? 

— Di un colpo di sole. 

PRECOCE. 
Si dice dei ragazzi, quan- 

do sono maleducati. 

Un esploratore assicura che 

A G I A T O 

Chi condnce una cômoda esistenza; 
colui che non conosce il sacrificio, 
che non sospira  mai:  "Ci vnol pazienza!' 
che non trema dinanzi a un capo-ufficio, 
e a cana, a mezzodí, trova ugualmente 
il brado caldo o gli spaghetti ai dente. 

INCERATRICI e ASPIRATORI di POLVERE 

COLUMBUS 
Modelo    combina 

Comi 
INCERATRICE 

spazza o incera 
con le 2 spazzo- 
le tonde dl a^a 
rolazione. senza 
sfoizo, pavimen- 
ti, llnoleuns, ec. 
aspirando nello 
stesso tempo ia 
p,Jvere. 

Encerpadeira 
aspir-cuior-a 

Aspirador guxaveL 
com. tubo coraprido 

Le uniche Inceratrici che alio stesso tempo lavorano come ;ispi- 
ratrlci   di   polvere,   assicurando   cosi   lavoro   igienico   e   palito 

Tutti i modelli sono iiiiiniti <ii un ottiino 
motoro   clettrico   e   solldainente   liniti. 

VENDITE   A   CONTANT1   O   IN   RATE   SOAVI. 
Chiedete  una  dimostrazione senza compromesao. 

K K P P L B R    &    S T E G E R — (' A H A     M  E N I) R 
Largo   Paysandú   .N."   110   -   Loja    Telefono;    4-7000 

1 cannibali amano general- 
mente gli alimenti molto m- 
poriti e gustosi. 

Un letierato novecento, per 
esempio, non sarebbe gradito 
ai loro palato che condito 
con moltissimo sale. 

Lógica stringente: 
Chi trova un amico trova 

un tesoro. 
Chi trova un tesoro trova 

un'amica. 
Chi trova un'amica trova 

un amico. 
Quindi chi trova un amico. 

trova un amico. 
=::     :):     ;i: 

FIDO. 
Nome che portavano pa- 

recchi cani i quali    morsero 
il próprio padrone. * * « 

Pallacanestro  é un     giouo 
— senza consistenza; — an- 
zi, scusate il termine, — é 
próprio una scemenza! — 
Due squadre si contendono 
un turgido pallone: — atteg- 
giamenti plastici, — ricorse 
buggerone, — giochetti, astu- 
zic, pause, — riprese repen- 
tine — tutta una gamma vi- 
vida — di azioni sbarazzine, 
— finché si arrivi a mettere 
una compagna in sesto — 
che lanei, pronta ed agüe, — 
Ia palia dentro il cesto. — 
Fin   qui,   tutto   é   bellissimo; 
— ma adesso, porco  mondo, 
— casca di colpo Tasino: — 
il cesto é senza fondo, — sic- 
ché, per legge fisica — rica- 
sca tutto a terra — e quelle 
ricominciano — Ia loro alti- 
va guerra. — Ma é Topera di 
Sisifo! — Durar tanta fatica 
— per uno scopo inutile, — 
non Io eapiseo mica! — E 
non mi par possibile — che 
taníc signorine — non sap- 
pian render utile — Toro del- 
le manine: — nessuna pensa 
a prendere — un ago acumi- 
nato — e a mettere un po' in 
regola — quel cesto scalca- 
gnato!. .. 

ACCIDENTALE. 
Ogni caso che ti aspetti, 

ma che, fingi di non aspet- 
tarti. 

Una piceola africe di ri- 
vista sorpreiíde il suo amico 
con una sua collega d'arU'. 
Avviene una ícena terribile. 

Ad un tratto Ia picci^a at- 
trice ricorc^a i gesti abituu- 
li in simili contingenze: af- 
ferra una rivultella automa- 
(ica, ne dirige Ia canna verso 
il cuore e poi. . . E poi ha un 
attimo di esitazione: 

— Ah! — dice. — Se ci si 
potesse uccidere senza mo- 
rire! 

Le quattro operazioni arit- 
metiche applicate ai denaro; 

L'avaro Io addiziona, Taf- 
farista Io multiplica, il gene- 
roso Io divide e il ladro Io 
sottrac. 

V I 
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borsístíca 
QuotaUssima negli avibicnii 

borsiatioi di Milano, Eriãania 
Monleponi l<i bellissima figlia 
(IcWagenlc di cambio comm. 
Azolu Monteponi, era molto ri- 
ecreata poiohê oostituiva mi al- 
timo investimenlo patrimoniale e 
matrimoniãle, 

Valtronde uon "»•« solo tale 
fallo, di orãine strettamenie fi- 
nangiario, a rendere Ia ragasma 
quello chi', nel gergo di borsa, Hí 
dice nu "valore pfegiato", 

La situazione, sul mercato, di 
Eriãania Monteponi era anche 
teonieamente bene impostaia per 
lf sue plusvaleme effeltive, mo- 
strando evidente ttlla trattasiione 
nua flessione in perfeita ripresa 
ed tm volume di affari ciir mm 
poteva non determinare, in chiun- 
que si accingesse a negociaria, 
flri riatzi di quota costanti e beu 
sostenuti anche nel dfijmhítrsa. 

dali 'aiidamiH In fiacco 
valorif a laboriose transazioni -. 
riporto .Sí/ mt mercato talvolfa 
firmo ril ostile alie sue richieste 
di circolante. 

"DOR mais delicada que seja 
a pelle e resistente que seja 

a   barba, sua satisfacção   será 
completa si usar   a   legitima 

GILLETTE AZUL 

fii d causa di una settimana 
iiii>mt (hpreana, che il conte Jn- 
Halllo iSvtliHtaüUi <fi Man/c A- 
intdi 11 ai dcciífe a d iilan- una 
bvUlantc operazionef cot proponi' 
to di iravuc i miyliori reaiizzi (U 
beneficio, 

lu r ([uanhi in prcceüenti trat- 
tazioni d conteyno deli 'JSridania 
.si fosse manlcnitto quasi COMUIH- 
lemente con un andamento soste- 
iniio, U conte decise di provoca' 
ri nu buon progresso. Si rtcó, 
(juindif in Borscif dove sapeva 
che verso fora di chiusnra l'tiri- 
dania sarebbe salita per rayyiun- 
yere  il próprio genilore, 

Sapeva dove ' Ia circolazione 
forzaia deli 'uwbiente avrebbo 
condotto Ia Monteponi: c riviüse 
stasiionariOf ma fiduciosot nella 
sianza di compcnsazioixe* 

Di li a poço Ia rayazza circulo 
e H contet che ne seguiva Vanda- 
meniOf altese che salisse e Ia *■«- 
luló correiíametite: 

— Signorina Krulania. . . 
— O/i, caro coiiicj come va Ia 

riln/ 
— La "nta"/ — fece il con- 

te constatando il listino, — leri 
ha chiuso a .JOI, riperdendo due 
pnnli nel dopoborsüj ma ignoro 
h quotazioni che ha falto atama- 
nl in apertara, 

La fanciulía sorrisCf ma il 
conte si riprese prontamente daüa 
lieve oscitlazione e, in discreta 
f/iornala, diremir súbito molto 
altivo avanzando i> sue larghe 
richieste, 

L 'JSridaniüj sorpresa^ oscilló a 
.sua volta, ma senza farsi vincere 
dal panicO) per reagire vivace- 
mente  e   terminure  calma. 

— Caro conte, mi i^rdimí se 
per mango resistente, Seguo da 
tempo Mandamento dei .snoi tilo- 
li: non é consigliahile, per Ia to- 
ro instabilitáf ventre a Iransazio* 
m   con   It i... 

— Ma a fine marzo,,. — tento 
it conte, 

— PeggiOj se si tratta di ope- 
razioni a riporto. 

\on discuto che xn una base di 
contantey garantito con deposito 
caiizionale, 

— Mi conceda atmeno il dirit- 
ht di opzione a  venti (fiorni. 

— Impossibile, conte. Per lati 
data avró Ia mia chiusnra di fine 
mese, Xon so quali saranno i cor* 
si delia giornata e, in una situa- 
tione simile, non mi piacerebbc 
affatto di rimanere scoperta,,, 

II com nu ndator Âzoto Montf- 
poni ragginnsc in qnel momento 
Ia figliola, Senfl le ultime paroíe 
dei discorsOj senza averne ascol- 
taío Vinizio, 

Xon profferse parola: ahó il 
bastone c Io fece caderr, con an- 
damento molto pesanies sulla te- 
sta dei conte A nstddo lícnistahi- 
li di Monte Amiata. 

II (/nah guaãagnô cinque pun- 
ti. 

Cinque pnnli di snlura, nella 
mvdicazione chi f/H fecero (d 
"pronto soecorso" di una vicina 
farmácia. 

nnaxo SERCSLLl 

Cinque anni di sofferenze 
per mtlattía di origine sifílitíca 

II sig. Oswaldo de Aguiar Teixeira, residente a Rua 
CJeneral Canabarro, dove é molto noto e stimato, cosi si 
esprime: 

Soffrivo da piú di cinque anni di una 
malattia di origine sifilitica ai nano; per 
lungo tempo ricorsi alie cure piú varie, sen- 
za ottenere il minimo rísultato positivo. 
Peggioravo sempre, sino a ritenermi com- 
pletamente perduto. 

Finalmente un intimo amico, guidato 
dalla própria esperienza, mi consiglió il 
"Galenogal". Accettato il consiglió, comin- 
ciai una cura con questo meraviglioso de- 
purativo, ed ai quarto vetro, libero dcgli 
atroci doloiH, ero completamente guarita. 

OSWALDO DE AGUIAR TEIXEIRA 
(Firma vidimata) 

• 
Malattie dei naso, ulcere tetide, carie nelle ossa, fe- 

rite, maechie, piaghe eccetora — originate da impuritú 
dei sangue o da sitilide, si cicatrizzano o spariscono com- 
pletamente con il "Galenogal", che é Tunico preparato 
scientificainente su tormola dell'egregio medico inglese 
Dr. Frederico W. Romano. 

• 
Classificato come PREPARATO SCIENTI- 

FICO di categoria, il "Galenogal" ottenne nella 
Grande Esposizione dei Centenário, il DIPLOMA 
D'ONORE, distinzione che non venne concessa a 
nessun altro prodotto similare. 

u f» GALEJXOGAJ. 
si trova in vendita in tutte le buone far- 
macie dei Brasile e deli'America dei Sud. 

N.° 43 A. p. L. D. N. S. P. N."  963 

quando Ia passione é fortí 

— .Ma perché monli  in tu-roplano «oi  piinl? 
— Mi   hanno   detto  rhe  questo   era   mi   aiiimiTrrbio   da 

caccial 
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seioc 
TI Prof,  Dnnte Isolai e^nvin i segwenti 

aforismi 
Se non apparc ãavanti u iwi un Gulliver, it piú alio dei nani é itn 

gigante. 

Vai Ira yli uomini.' Non ãimenticarti il portamonete. 

Una seãuzione é sempre una eusa irreparahile, soprattutto per il 
seãutiore. 

La soppressione dei telefono, afferma uno slnãioso di nialisllea 
— naturalmente americano — diminuirebbc di Sã per eento le infe- 
deliu, e pooo piú d'un dite per eenlo i ãivorzi, 

• 
L'erudizione é pericolosa quanto 1'aleool. Si eomineia eul giistar- 

ne per isoherzo un bieelthrino t si finisct eul birm, per eosí dire, a 
bottiglie. Gli ê elu Io scherzo si é trasformato inavvertitamente in una 
eona seria, in un rilo. Qualcosa di simile succeãt con l'erudizionc; e 
cosi avviene ehe molii uomini intelligenti ragionevoli c sensaii ai sono 
eoiiverlili alia fine in mutti. 

La lelleralura, per alouni, é una faccenãa, una via per eollocarsi; 
come il pianoforle o Ia pirografia per le ragazze é una fatccnda, una 
via per trovar marito, 

• 
Jl falto cite lulli cominoiano a riconoaccre il ialento di un uomo, 

é  sempre una prova elie queslo uomo há eomineialo a diuenlarc cretino. 
• 

— Tu sei int eorrullorc di oosoiemc, lulli Io sanno — ãisso alVoro 
una ripugnante vecchia, (/ibbona e sãentata, 

— Sehifosissima strega, In menti! — replico /'oro. Zo non lio inai 
corrullu nessuno. to non faccio allro ehe distribwire una pallida con- 
solazione alie animt di coloro ehe lu liai fatio intristire per sempre. 

Quellu vecchia si faceva passare per Ia Morale, ma 71011 aitro era 
elu  Ia Miséria. 

II Couun, Giovannetti ê invitu- 
to preasu 1111 ricchissimo quanto 
inteiiettuale oolonlale. 

UUIJü prauzo, si fn min gitu in 
maecliiua: 

•— Per digerive, Conmiendato- 
re — eselaina il padrone di casa. 
K, fatto ehiamare  il  motoristas 

— Mettiti i guanti, Giovanul, 
perché guidando, «-(in quello 111:1- 
ni sudate, puó scapparti il vola- 
tilo. 

— Ma mi n'st;i il qundi^upodc 
— risposc il motorista. 

* * « 
Secondo le arguto definizioni 

dei Dott. Alberto Ferrabino, 
'MMiomo é uu pacco postale ehe 
Ia tevatrice spedisce ai beecamor- 
to". 

Peccato ehe In certi casi Io spe 
disi-n a piccola velocitâ. * * * 

TI Cap. Ludovico Molinari va 
n Santos e outra in un ristorante. 
Dopo un poco, il direttore dol ln- 
eale, vedendogli faro coniii d'im- 
pazienza, gli si presenta: 

— II signore desldera delle lu- 
niaclic? Ne abblamo delle straor- 
dinarie... 

— Lo so. üna di esse dev'es- 
sere il cameríere ehe mi sta sor- 
vendo   il   pranzo  —   t'a   Molinari, 
gentlliasimo. * * * 

Un noviziii si sfoga con il Cav. 
Pietro Baldassarri. 

— Come    spiegate voi ehe    un 

famoso fabbrioante üi una piú 
famosa loziono per far crescere i 
eupelli é completamente pelatü"í 
Non basterebbe questo a mandar- 
lo in galera .' 

—■ li chi vi dice elie egli non 
usi le lozioni dei suoi concorreu- 
ti.' — fa imperurbabile il Dott. 
lialdassarri. 

Qaesta Ia raceonta il llag. Viu 
cenzo Aneona Lopez. 

— Un giorno d'inverno ritor- 
navo ia auto da Hautos con mio 
eugino Itálico, quando, nel "Ma- 
to", vcdcmxno un cappelloj sotto 
il capx)ello scoprimmo una testa 
e finalmente 1111 corpo intero di 
cittudino perfeitamente decoduto. 
Lo preudemmo ciaseuno per uu 
braccio e arrivati a ÍS. Paolo au- 
danuno a sederci, con lui, come 
se si fosse trattato di un amico 
un po' ebbro, alia trattoiia doi 
fratelli Bongiovanni. IJ0110 aver 
mangiato e bevuto abbondante- 
mente, ei ritiraiumo, dicondo ai 
padrone, indieandogli il uostro 
compagno silenzioso: 

— E' lui elie ei ha invitati. 
Dieci minuti    dopo    tornammo 

per vedere    ehe    faccia    faceva 
líongiovanni. 

Dopo Ia nostra partenza aveva 
presentato invano il conto ali'o 
s]iite taciturno. E, non ottenen- 
do risimsta, aveva finito con l'al- 
lungargli  un    pugno    magistrale 

ehe aveva buttato a terra il ca- 
davere. 

— Disgraziatol   —  dicemmo. 
— Voi avete ucoiso il nostro a- 
mico.   Vedete, c giá freddo. 

E Bongiovanni, con 1'accento 
delia  piú  perfetta  sinceritá: 

— Sono stato costretto a di- 
fendermi, jierclié quando gli pre- 
senta i   il  conto  tiro  fuori   il   col- 
tello. * » » 

Dou Peppino Matarazzo, an- 
dando a salutaro in camerino 
Paola Horboui, vede una grazio- 
sa attricetta zoppicare. Le si av- 
vicina e si informa: 

— Che e 'é, piccola .' 
— S'iininagiiii,     dou  Peppino, 

— risponde quella — che sou ca- 
duta da una scala... K sou ca- 
duta a gambe larglie, come le bal- 
lerine quando fauno Ia spacca- 
ta... Una caduta cosi strana che 
non so ancora spiegarmela. . . 

— Malil... 1 libri, in genere, 
si aprouo da loro stessi alie pa- 
gine che sou  state troppo  lette.. 
— fa  dou Peppino,  enigmático. 

* *   * 
Lo sai che differenza passa fra 

Luigi Luzzatti o (liovanni Pa- 
piui? — chiede Francesco Co- 
stantini a Poleo  Testena. 

— No. 
—• Luzzatti ha ideato Ia oon- 

versione delia rendita; Papinl lia 
trovato Ia rendita delia couver- 
sione. » # « 

Signora, ê nota di buon gusto 
c di fine éleganea offrire alie vi- 
site un "Cinzauo" gelalo ed una 
sigaretta "Mva". 

Adolfo Calliera incontra un 
amico che non vede da parecehio 
tempo,   c   va   a   salntarlo   inentre 
quello sta per soffiarsi jl  naso. 

— Üh! guarda! Avete fatto un 
nodo ai vostro fazzoletto.' —■ si 
meraviglia  Calliera. 

— E' stata mia moglie. . . per 
ché non mi dimenticlii di pren- 
derle due potoone per un cinema 
dei centro. 

— Ali!  ali!  e per qnale? 
— S'é dimenticata di dirinclo. 

*  *  * 
Valentino Guerin va a farsi 

visitaro da un medico elie lo esa- 
inina pinttosto preoccnpaio o di- 
ce: 

— Non vi posso dir uulla... 
Ma deve ossere il vino... Non 
vedo cliiaro. Ma ú certamente il 
vino. . . 

— Bene,  bene,  professore     — 

fa allora Gueriu    —    Ripasseró 
quando vi sara passata  Ia sbron- 
za! 

■»  *  * 

Lo Massime (li Eduardo Barra 
(1. li.  V. U.): 

" Un buon piazzista 6 uu uomo 
che vi vende qualcosa di cui non 
avete bisogiio duo volte piú caiu 
di quanto Ia, pagliuresto se ne 
aveste bisogno". 

II Cav.    Giuscppe   Falchi non 
puó sonrire lu trasi stupide. 

Uurunte ia sua permanenza in 
Itália, entra uella sala, d'aspetto 
di nua piccola stazioue e, dopo 
aver girato lo aguardo attoruo, 
dice ai guardiasala: 

— Favorito darmi una scopn. 
Vedete; io sono una persoua edu- 
cala o in que» cartello offisso al- 
ia pareto cé scritlo: "La pulizia 
di questo locale é affidatu M'o- 
ducuzione dei pubblico", * ^ * 

/'(/■ fuinare a líjUUO, provale le 
sigarette "Aitgia" e "Corsário'', 
nuova misoela, nuovo condiziona- 
men to. * « * 

Dal primo stock di barzellette, 
rimessoci da    Parigi dal nostro 
iiffeziunato      amico cfiufanzia 
Giovauuino  Ugliengo: 

ün sait que los grands maga- 
sins, en France, éditeut d'enor- 
mes catalogues en plusieurs vo- 
lumes, qu'ils distribuent par cen- 
taines de uiilliers d 'exemplaires, 
et á 1 'aide desquela 1 'acheteur 
peiit passei* sa comniande saus so 
déranger, ponr paieinunt à lu li- 
viiiison, D'oü 1'aiitlientiquu cor- 
respondauce suivante: 

.\1M.  Sears Koebuck, Paris, 
aü juiu VJÒ. . . 

Messleurs, je voas seraia obli- 
gé de me fair parvenir deux pa- 
qnets de papier hygiénique. A- 
gréez, etc...   J.  Sniitli. 

.\I.   .1.   Smith. 
20 juiu 193... 

Monsieur, nona référant à vo- 
tro commande en date (l'hior, 
nous vons.prions de nous feire sa- 
voir si rarticle que voua déairez 
est le X." 1.257.946, iiago 323 
du premiei' volume de notre cata- 
logue (rouleuux), ou le 3.487.421, 
pago 400 dn troisième volume do 
notre catalogue (liolte). Veuillez 
agréer,  etc...   Sears  líoebnck. 

MM.   Sears Koebuck, Paris. 
27 juiu 193. . . 

Measieurs, me référant. à votre 
lettre en date d'liier, Je regrette 
ile ne pouvoir vons douuer les 
préeisiona (jne vons me demandez, 
n'étnnt paa en posaosaion de vo- 
tre catalogue. .1'ajonte d'ailleurs 
que si J 'avais possédé votre ca- 
talogue, je n'aiirais pas eu besoiu 
de vons passer ma connnando. 
Veuillez  agréer...   .1.   Smith. 

UN    CÁLICE   OI  LEGITYIMO 

=FEBNET-BBANtt = 
ECOIA r/UVETITO-AIUIA LA DIGE/nCMIE 
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soçni   çiovaníli 
Nell'auticamera grigia e'6rn 

odor «li polvero o '1 'attesa. Fuori 
ii sole inondava l'arla col suo do- 
nito senso d'inunensitâ, 

II giovano In abito dimesso so- 
spiró o guarda russegiiíito verso 
Ia raassiccia porta dl quorcia. 

Ii'usciere sposso il ctiim Impac- 
ciíito. 

Lo vedeva da setto giorni at- 
tondere senza una parnúi amara, 
eon una rassognaziono pacata. 

Si udí, ;il di lú ílollii porta vlo- 
tiitii, Ia voco irosa deli'Importan- 
te personaggio urlaro qualcho co- 
sa, poi usei, eon gli oechi rossl e 
Ia testii china lii ginvniie dattilo- 
grafa cho egli aveva vist;i tante 
volto. 

Anch'essa lo scorso e gH sorri- 
so con Ia soiifliile dolcezza degli 
infelici • 

Passarono degli altri minutit... 
ün^ternitA. Finalmente 1'nscicrc 
gli fo' cenno dí passare, TI gio- 
vano si al/.ó trasfigurato dalla 
gioia. 

— Avantü... Tosii volote? — 
gli chiese il personaggio sonza 
nemtneno alzare gli ocehl, 

— Kccol... — disso timida- 
mente il giovane — Lunedi vo- 
levo.. . 

— Come "lunedi volovo"? 
— Ri!... Lunedi, spttc giorni 

fa quando vi lio cliiesto per Ia 
prima volta di rieevernii... volo- 
vo . . . 

— Sentito, giovanottol — dis- 
se eon importanza il personaggio 
—■ So avete aspettato setto gior- 
ni vuol diro elie avevate bisogno. 
B so avete bisogno, vi consiglio 
di  non  darvi  delle  arie! , . . 

— Vengo da. fuori! — si sen- 
so il giovanotto — Credevo di 
star solo un giomo e non lio por- 
tato nnlla eon me. Pensa vo clie 
mi  rieeveste súbito. . . 

TI personaggio scoppiô in una 
risnta. 

— Ma certo!  — disse — Non 

CABELLOS 
BRANCOS 

QUEDA 
. DOS 
CABELtOS 

JUVENTUDE 
ALEXANDRE 2 

aspetto clie voi!   Su, spieciatevi... 
Cosa volete? 

— Preíeriseo laseiarvi una de- 
mandai — disso.il giovane — 
Permettete clie Ia faccia battere 
dalla vostra  dattilografa? 

Suonó, senza attendoro Ia ri- 
sposta, il eampanello, e Ia bion- 
dina  apparve. 

— Vorrcste scrivero una cosi- 
nn per me? — chieso il giovane. 

Essa sedetto tremante alia mac- 
china, non osando alzar gli oe- 
elii sul principale. 

TI giovane le laseiâ mettere a 
posto Ia carta. 

—■ Scrivete! — disse poi — 
"faro  papá . . . 

TI personaggio Io guardo trase- 
colato, ma il giovane continuo 
iniperterrito: 

..."mi sono recato da quel 
mascalzone che volevi finanziarc, 
ma per una misura prudenziale, 
mi sono fatto annunciare con un 
altro nome. Quel porco pallone 
gonfiato non mi ha ricevuto. 
Questo avveniva, lunedi. Allora 
ho aspettato martedf perché an- 
ehe un fesso come lui per un 
giorno puó avere veramente da 
fare. Mercolcdí ho insistito di 
vederlo per Ia voglia di romper- 
gli il muso. Disgraziatamente lio 
visto invoco Ia sua dattilografa. 
Una liiondínn deliziosa. Prese 
informazioni: Ottime sotto ogni 
riguardo. 

"Porse é per questo che egli Ia 
tratta  come un  cano! 

"Kgli, capisci, ladro, banca- 
rottiere, in procinto di fregare 
dei soldi anclie a te, si permette 
di trattare come vn cane questa 
angélica creatura... Ia mia fidan- 
zata... tua nuora, vecchio geni- 
tore. 

Cosa devo fare? Como dici, pa- 
pá .' Versargli deli'inchiostro in 
testa o uscire a cena eon Ia ra- 
gazzaf Va liene, papá, ti olibe- 
disco. — II tuo affmo. Alberto". 

Prese con delieatezza Ia botti- 
glietta deli'inchiostro e Ia verso 
sulla testa pelata dei personag- 
gio ehe non elibe neanche ia for- 
za  di dire "ali! ". 

Passo il braccio    sotto    quello 
delia ragazza ehe sembrava mor- 
ta dallo   spavento e disse   sola- 
mente, ma con tanta dolcezza: 

— Andiatnol 
Fuori   le  stelle   facevano   mira- 

coli, da  eonsnniate registe. 

GTACOMO BIANOHI 

URETHRALIN 
O   mais poderoso  contra  a 
GONORRHÉA 

Producto  da 
Pharmacia   Romano 
LARGO  DO  PAYSANDU' 

BORIS 
ALFAIATE 
• 

Rua   da   Quitanda   N.°   18 
SAO       PAULO 

Chi usa il mio KNO? 

In viaggio, non dimenticate di portar 
con voi un flacone dei saporito "SAL DI 
FRUTTA" ENO. E' un preventivo contro 
tutti i distnrbi a cui puó andar soggetto chi 
viaggia. 

Sii rispettoso con tutti. Non entrave mai in un uf- 
ficio, senza bussare. 

Cosi sveglierai 1'occupante e non gli farai fare 
una brutta figura. ^—^=== 

giustificazioni 

  Perché non sei accorso quando stavo per annegare 
— Ma cara, io sono glá il tuo fldanzato!. . . 
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Indicatore dei "P AS QUINO" 
MEDICI 

DOTT. TROF   A   DONATI — Anallsi cllnicho — Dalle ore 14 alie 18 — Plozza 
Princcza IzabC.   16   igiá  Largo Guayanazcsl   — Telef.  5-3172. 

DOTT. A. PEGOION — Cínica specialc delle malattle dl lutto Tapparato url- 
nario — Cura delia blenorragia acuta e crônica. Alta Chlrursla urinaria. 
Rua Santa Ephigenia, 13.  Dalle 14 alie 18 — Telefono 4-«837. 

DOTT. ALBERTO AMBROSIO — Clinica medica — Vie urlnarle — Dalle ore 
14 aPe 16 — Consultório: Rua B. Constant, 51 — Residenza: Rua 13 de 
Maio.   318 —  Telef.:   7-0097. 

PROF. DOTT, ANTÔNIO CARINI — Analisi per elucldazicml dl dlagnosl. — 
Laboratório Paulista di Biologia — Tel.  4-0882 — Rua S.   Luiz,  161. 

DOTT. ANTÔNIO RONDINO — Medico Operatore — Cons.: rua Riachuelo, 2 
— Res.   Alameda  Eugênio Lima, 789. 

DOTT. B. BOLOGNA — Clinica Generaie — Consuit. e residenza: Rua das 
Palmeiras, 9B-sob.  — Tel.   5-3844 — Dalle 2 alie 4. 

DOTT. BENIAMINO RIBBO — Medico, chirurgo ed ostetrico. — Dirtítore 
deirospedale Umberto I." — Consulte: Dalle 13 alie 17 — Av. Rangel 
Pestana.  1372 —   Tel.   2-0883. 

DOTT. CLÁUDIO PEDATELLA — Clinica medlco-chirurgica — Praça da si, 26. 
2." p.   Residenza:   Rua  Augusta. 349 — Tel.   7-6857. 

DB. DOMENICO SORAGGI — Mcdic;. deirosped. Umberto I. — Res. e cons.: 
R.   Domingos de Moraes.  18 — Consultório:   1,0-12 e 14-17 — Tel. 7-3343. 

I)R. E. SAPORITI — Ex-chirurgo degli Osp. Riuniti di Napoll — Chirurgo pri- 
mário delfOsp. Italiano — Alta chirurgia — Malattie delle signore — 
Parti — Rua  Santa Ephigenia,  43-sob.   — Tel.   4-5812. 

PROF. DR. E. TRAMONTI — Consulte per ma:attle nervose dalle 9-10 e dalle 
15-16.30 — Alameda  Rio Claro.  111 — Tel.   7-2231. 

DR. FRANCESCO FINOCCHIARO — Malattie dei poimoni, dello stemaco, dei 
cuore. delle slgnore, delia pelle, tumori, sciatica, Raggl X, Diatermia; Fo- 
to-Elettroterapla — Res. R. Vergueiro 267. — Tel. 7-0482 — Cons. R. 
Wenceslnu  Braz.  22  — Tel.   2-1058 — Da'le  14  alie  16. 

DOTT. Ov. FARANO — Ex-chirurgo degli Osp. Riuniti dl Napoll e deli'Osp. 
Umberto I. — Alta chirurgia — Malattie delle Signore — Tel. 7-4845 — 
Dalle ore 2 alie ore 6 — Avenida Brigadeiro Luiz Antônio, 755. 

DOTT. JOSÉ' TIPALDI — Medicina e chirurgia — Trattamento speclalizzato 

delle signore— Uulceri varicose — Eczemi — Cancri — Gonorréa — Impo- 

tenza — Asma. — R. Xavier de Toledo, I3-sob. — TC1. 4-1318 — Cons. a 

qualunque ora. 

PROF. U MANGINELLI — Malattie deirintestino, fegato, stomaco — R, Fa- 
crltá e Osped. di Roma — Prim. Medico Osped. Italiano — R. Barão Ita- 
petlninga.   139 —  Tel.   4-6141  c 7-0207. 

DR. PROF. LUCIANO GUALBERTO — Prof. delia Facoltá dl Medicina — Chi- 
rurgia dei ventre e delle vie urinarie — Cens. Rua B. Paranapiacaba, 1. 
3." p.  — Tel.   2-1372 — Chiamate:  Rua Itacolomy, 38 — Tel.  5-4828. 

DB, NICOLA IAVABONE — Malattie dei Bambini, Medico specialista deirosp. 
Umberto I. Elettricità Medica. Diatermia. Raggl Ultra-violettl — Cons, e 
Re«.:   Av.   Blig.   Luiz  Antônio.   252  — Tel.   2-9758. 

VETERINARI 
DB, GERMANO TIPAI.DI — Medicina e Chirurgia Veterinária — Specialista 

delle malattie degli animali domestici — Rua Xavier de Toledo, 13-3.» and, 
Tel.   4-1318. 

DENTISTI 
DOTT. GUIDO PANNAIN — Dentista — Ex professore delia Pacolt* 

L. di Farmácia e Odontologia dello Stato di S. Paolo — Raggi X — Rua 
Barão Itapetininga, 279 - 4.o piano - Sala 405 — Chicdere oon «ntece- 
denza lora delia  c usulta  per Telefono:  4-2898. 

AVVOCATI 
DOTT.  ANTÔNIO CHOCO — Rua do Carmo, 25 - l.o andar — Tel.   2-8894. 

DOTT, DANTON 
caba,  61-2." 

VAMPRÉ — Cause civlll e penali — R.  Barão 
—   Tel.:   2-3328. 

de Paranapia- 

DOTT.   SVLVESTRE  DE   LIMA  FILHO  —  Cause  civlll   e  ptnali 
Peixoto,  8-A   -  sobr,  —   Tel.:   2-4658. 

— R.  Floriano 

ALBERGHI   E    RISTORANTI 
S. PAOLO — HIO — SANTOS 

DOTT. OCTAVIO G. TISI — Poimoni 
8-4 — 2," andar — Tel. 4-3864 
Tel.   4-3522. 

Cuore — Oons.: R. Xavier de Toledo. 
-   Res.:   R.   Consolação,   117-A-sobr.   — 

CAVERNA SANTO ANTÔNIO — Restaurante - Cosinha de 1." 
ordem — LUIZ VESPERO & CONSANI - Proprietários - 
Ex-Gerentes do '"Restaurante Palhaço" — Rua Epitacio 
Pessoa, 459 (Esquina da Rua Rego Freitas) - Telephone 
4-4448 — São Paulo. 

RI8TORANTE POSILLIPO — Dove si mangia 
veramente bene. Cucina esclusivamente fa- 
migliare — Rua Silveira Martins N." 42 — 
S. Paolo. 

Italiani, andando a Santos, recatevi ai PALACE 
HOTEL, direzione di João Sollazzini, ex- 
gerente deli'Hotel Gnarnjá — Av. Presiden- 
te Wilson N.0 143. 

Quereis passar umas boas ferias? Uma temporada de banhos 
na Praia de S. Vicente? O RECREIO líALNEARIO HOTEL, 
defronte A Fonte de Anchieta, proporcionando também 
uma estação de águas, é preferido pelas famílias de bom 
gosto. Diárias 145000 e 165000. INDUSTRIAES! Presi- 
dentes de Clubs e Associações! Para os vossos Pic-Nics, á 
beira da praia, o RECREIO KALNEARIO HOTEL, é o 
único apparelhado. Capacidade; 2.000 pessoas. Cozinha 
italiana e asseio absoluto, sem luxo. — Av. Pedro de To- 
ledo,  70. Tel.  174.  Praia de S.  Vicente. 

La migliore cucina italiana ed il miglior vino 
nella "GROTTA ITÁLIA" — Rua do Se- 
nado, 51 - Rio de Janeiro. 

Dove mangiar bene a Rio de Janeiro? — 
RESTAURANTE SAVOIA—Rna Senador 
Dantas, 27 - Telefono 22-4688 — Camere 
mobiliate "diária" 10$000. 

VARIE 

I migliori prezzi — AI TRE ABRUZZI — 
Fratelli Lanei & Grego Ltda. Suceessori di 
Franeesco Lanei — Rua Amazonas, 10-12 - 
Telefono 4-2115. 

1 
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Beva    ÁGUA    FONTALIS — Pura 
fin dalla sorgente — Telefono 2-5949 

— Vladucto Bôa Vista, 119- 8.° piano 
— S.  Paolo. 

Quem  se   veste  na 

ALFAIATAPIA^ 

... veste-se com pri- 
mor — Costumes e 
tailleurs para se- 
nhoras. 

FRANCISCO    LETTIÉRE 
— 470 - Rua S. Bento - 470 - 3.° andar (Próximo 
a   Praça   Antônio   Prado)    —   Fone   3-2301     
S. Paulo. 

*   » 

SERAFINO CHÍODI - Meias, Gravatas, 
Camisas, Chapéos. A Casa dos Elegantes 
R. S. Bento, 409 - Tel. 2-5251 (Prédio 
Martinelli) - São Paulo. 

.\(  XDIvMI.l    PAULISTA    DK   DANSAS  —  Rua 
Florenclo   de   Abreu,    20-Sobi'.       Telef. 
2-S767 - ALPRKDO MONTEIRO Diret- 
tore-Professore — Corso Qenerale: Lunedí, 
mercoledí e venerdí. Dalle 20 alie 24. — 
Corso Particolare: Martedí, giovedí e sa- 
bato. Dalle 20 alie 24.—Lezioni partícolarl 
Ognl  glocno  dalle  8   di   mattina  alie   24  -- 

Corso completo in  10  lezioni. — "Sapateado americano" 
mensalitá   503000. 

PERMANEXZA Dl STRANIERI IN TERRITÓRIO BRASI- 
LIANO — Deoreti 40(1 dei 5-5-938 — B39 dei 20-S-í)3,S 
e 3.010 dei 20-8-938 — SERVIZIO Dl REOOLARIZZA- 
ZIONB DELLA PBRMANENZA DEQLI STRANEIRI NEL 
TKRRITORIO DEL BRASILE—.Rua Barão de Paranapia- 
caba,  BI - 2." e ?,." andares - Fones:   2-3328  e  2-6279  
S. Paulo — In coll.esamento con gli uttipi vli avvocatura 
dei Drs. Danton Vampré, Sylvio Brand Corrêa, Ruy Ca- 
lazans de Araújo e Nelson Wohlers da silveira - Sbriga 
le pratlche necessário alia permanenza degli stranleri In 
território nazlonale, ai «ensi di legRe. - Antlclpa le spese. 
- Contratti modld, - Sono necessari i seguenti dooumentl: 
Passapoi^to o certiflcato matrlmoniale con conluge brasi- 
liano o certiflcato di nascita di figlio brasiliano, si ac- 
cettano Asenti e Corrispondenti  neirinterno 

AO REI DOS FIGURINOS. — Paris. Nova York. Londres dlctam a moda para 
Senhoras e ANNUNZIATO, (Rua São Bento 80Í) tem sempre á venda os 
melhores figurinos editados nessas cid-ides. — No ANNUNZIATO, as Senho- 
ras elegantes encontrarão srmpre o ultimo numero do Vogue. Harper Ba- 
zaar, Feminina. L'Art et Ia M: de. Mac Call, Femme Chie, etc. — AN- 
NUNZIATO, tom tudo o que ha de mais elegante em publicações e Figu- 
rinos   para   Senhora, Rua   São   Bento   :«••". 

CASA KERSEVANI — Electricidade o Material electrico em geral — Concerto 
de qu.Uquor apparelho eloctrlco — lustres e Castlçaes — Lâmpadas — Rá- 
dios — Peças — Acessórios — Laboratório de C nesrtos — Válvulas — 
GASTON GROSSO & CIA. — Rua Senadcr Paulo Egydio. 40 — Phone: 
2-455iT — São Paulo. 

VENDONSI — Ricette nuove per vlni nazlonall cho p"ssono garegglare 
con vini stranleri. utillzzando le vinaccee. Ricette per dare 11 gusto e Vo- 
dore di fragolt. — Ricette per f.-ire renr-cianína. iColorante naturale dei 
vínoi . — Vlni bianchi flnissiml. — Vinl di canna o di frutta. — Birra 
fina che non lascia fond nelle bottiglie. Liquori dl ogni qua*itã. Blbite 
spumanti senza álcool. Aceto, Citrato di magnesla, Saponi. profumi, ml- 
glloramonto rápido dei tabacco. — Ricette per nu:ve industrie lucrose. — 
Método per purificare 1 vini acldi o muffiti. Bibite Igleniche per uso fa- 
migliare che costano p:chi réis ai litro. Non oceorrono apparecchi. — Ca- 
taogo grátis, OLINDO BARBIERI — Ruv   Paraizo.  23  — S.   Paulo. 

I Z Z O — Stabllimento Meccanico 
Matrlce: Rua Liberdade. 268 — 
22-C.   — Phone:   7-1812. 

— Meccanici per Automobill In generale — 
Phone:   7-2792 — Filialc.  Rua  M.   Cardim, 

YOI.ANDA SALERNO — Prof.» do Piano — Ex-alumna do Prof. Cantü e Maes- 
tro Sepi — Lccciona em sua residência e na dos alumn;s — piano, harmo- 
nia histeria da musica.  — Rua do Trlumpho N." 165 — 4-2604. 

éé 

EMPÓRIO  ARTÍSTICO 
ARTICOLI  PER  DISEONO,   PITTORA  E  IXGEGNKKIA 
O   A   S   A 8PECIALIZZATA 
RIA   LIBERO   BADARO',   II«  —  TKLKKOXO:   2>2202 

SÃO PATTLO 

IhícKelangelo" 
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wt*e4 á vontade... 
0.i prinoipios nessa questão de methoão na vida cho- 

cam-se constantemente. Entendem uns que mais valo ficar 
por aqui nmtc mundo apenas Ires ou quatro ãesienas âr an- 
nos, gozando a viãôea á lart/a, do que eslabrirerr uni regi- 
ntem frugivoro de alimentação c dormidas de gálUnlta, para 
ai Ungir 90 annos de existencial 

Oulroii sustentam que nem ianio ao mar nem tanto á 
terra, "in médio virtus", no meio c que está o tal seis da 
virtude. . . Não .w deve levar uma vida desvairadamente 
hohemia oompromettenão gravemente o rim, o fígado, o lio- 
fe, o coração e a aorta, ma* também, os cuidados cm de- 
masia tornam o mundo uma cousa simplesmente páu, insup- 
porlavclmente monótona.' Quer dizer: nm pouco de "água" 
não faz mal de ve~ em quando^ agita as paqueras, alcooli- 
sando-as ãe "batidas" com limão c até, segundo alguns pin- 
guços, corrobora e fortifica. For outro laüo, uma farra mo- 
desta, sem grandes estragos na papelcla moral e decente- 
mente farricada mais ou menos em surdina, só pode retem- 
perar os nervos, equilibrando-os nos arroubos da "sustância". 
São 6 fácil medir-se como deve ser vivida a vida, porém 
menos difficil 6 eucoutrar-se um meio termo, metade serio 
como carranca de avô, e metade alegre como physionomia de 
Arlcquim. 

Kelma Pachá, por exemplo, o glorioso estadista turco 
que acaba </'■ sahir do mundo após a insignificaneia Kalcn- 
daria de 58 annos, jovem portanto, cm flor da cdade, forte 
como um pêro e disposto como um alhlela, reflectiu daquellc 
primeiro modo, isto ê, "melhor viver pouco e intensamente, 
ijiie vidocar 100 annos enclausurado nos preconceitos e nas 
dietas". Por isso o grande presidente não guie saber de exis- 
tência conventual. Preferiu atravessar a terra entre eliampa- 
nhadns effernsceutes, mulheres plastieisadas, noites alacrcs, 
turumbambas e salceiros de Jogo c troça, inclusive o "poclccr" 
que cite adorava como ninguém... 

Arrancou os véus das turcas lindíssimas, ixpoz suas 
bellezas á admiração marmauja dos apaixonados, rompeu 
preconceitos seculares, civilisou a Turquia á moda parisien- 
se, di ii ao paia um grande impulso ãe progresso nesse gê- 
nero dr rida livre e não desciirou dos magnos problemas pú- 
blicos, agítando-os, reznlvendo-os e solidificando-os na sua 
pátria com  valorosa bravura cívica! 

Foi um homem genial, dentro da sua própria época. Co- 
mo não havia nascido para burel e bordão, imprimiu no seu 
governo gestos di' uma larguesa siirprehendente cm iodos os 
domínios da actividade publica. Não pretendeu reformar o 
mundo pelo canhão e sim pela alegria. Cabarêtisou artisti- 
camente a vida dando-lhe um aspecto bizarro de. trabalho, 
goso e vicio. Syntlietisou a civilisação contemporânea que 
não quer ouvir falar em tristezas, embora saiba riue a in- 
eniiliiieneia da farra abre as portas do... inferno! A época 
não eompreliende outra maneira de viver que não ser essa: 
desln uibelhamenlo geral, materialismo pagão, barbárie hcl- 
licosa, silvageria guerreira, tudo a páu no cocuruto um do 
outro, si m se timbrar de que neste inundo "tudo é "passa- 
geiro", menos n ronduetor e o moturneiro".,. Enfim, quem 
avisa amigo é. Ainda estaes em tempo de viver vida san, 
oh gentes assanhadas! 

LELLIS VIEIRA 
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costruzioni   moderne 

••  f » 

Scusnte, anche vol state appogglato alia parete? 
Si. 
Ali, <'• per questo che non crolla- 

A EMPREZA LIMPADORA PAULISTA 
executa: 

LIMPEZA geral em pré- 
dios vagos em um só 
dia. 

RASPAGEM com faca ou 
machina de soalhos de 
madeira corrida ou ta- 
cos. 

CALAFETAGEM e ence- 
ramentos. 

ENCERADORES para 
casas habitadas a 12$ 
por dia. 

. LIMPEZA e desinfecção 
de piscinas em poucas 
horas. 

Acceitamos serviços  por empreitada  ou  por 
administração. 

Assignaturas mensaes — Operários identificados 

Empreza "L1MPAD0RA PAULISTA 
Prédio Martinelli Phones: 2-4374 

9.° andar e        2-4376 
Caixa Postal 2063 

ORÇAMENTOS SEM COMPROMISSO 

97 
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